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HERRIZ HERRI

B A R A K A L D O

EL PNV SOLICITA AL AYUNTAMIENTO QUE NO SE
ELIMINEN LAS AYUDAS AL ESTUDIO DEL EUSKERA

LOSJELTZALES
PROPONENQUELA

PARTIDASEDESTINEA
CURSOSDELASAMPAY
CREARUNBERBALAGUN

N
O habrá ayudas municipales para
los alumnos de euskaltegis en Bara-
kaldo, pero puede que sí existan
subvenciones para el estudio del
euskera. El Ayuntamiento fabril ha
suprimido la partida que financia-
ba parte del curso en el euskaltegi,
pero el presupuesto baracaldés
–prorrogado después de que el
equipo de gobierno desechase nego-
ciar con la oposición– mantiene
activo un capítulo de 35.000 euros
creado para concesión de subven-
ciones al aprendizaje de la lengua
vasca. Así, el PNV fabril solicitó a
los socialistas que se destine esa
cuantía a “potenciar el uso de
euskera y dar facilidades a las per-
sonas a que lo estudien”, explicó
Amaia del Campo. Para ello, plan-
tean apoyar económicamente los
cursos de euskera organizados por
las AMPA del municipio y la crea-
ción de un Berbalagun en este
municipio.

El pasado año, 127 baracaldeses
recibieron ayudas municipales para
el estudio del euskera (se registra-
ron 176 solicitudes pero se excluye-
ron 49 al no cumplir los requisitos).
El Ayuntamiento ya ha hecho públi-
ca su decisión de no destinar ni un
euro del presupuesto a los alumnos
de euskaltegis, que este año verán
cubierto ese gasto gracias a la recu-

El Ayuntamiento fabril ha suprimido la partida que financiaba parte del curso en el euskaltegi. FOTO: DEIA

peración, por parte del gobierno de
Urkullu, de las ayudas de HABE.

En los presupuestos del pasado
año, los jeltzales lograron introdu-
cir una partida de 50.000 euros des-
tinados para ayudas a aitas y amas,
que no llegaron a agotarse en su
totalidad (sobraron 8.300 euros). En
esta ocasión, el PNV ha solicitado
que los 35.000 euros que se reservan
en las cuentas de este año para el
euskera sirvan “para que se bene-
ficien otros colectivos de Barakal-
do”. “Nuestro Ayuntamiento cuen-
ta con el dinero y es cuestión de
voluntad política”, remarcó la edil.

La propuesta de los jeltzales se
centra en dos objetivos. Por un lado,

LOS TÚNELES DE LUTXANA SE MANTIENEN CERRADOS
POR LA NOCHE DESDE EL PASADO 31 DE MAYO

Los túneles de Lutxana han cerra-
do el tránsito peatonal durante las
noches. Desde el pasado 31 de mayo,
los pasos subterráneos que unen
Lutxana con el centro de Barakal-
do prohiben la circulación gracias
a la instalación de unas puertas

metálicas. Desde las 22.00 horas y
hasta las seis de la mañana. La
medida es provisional hasta que se
habilite el nuevo paso en superficie
que llevará a cabo el Consistorio
fabril con la ayuda económica de la
Diputación Foral de Bizkaia.

Los incidentes ocurridos en el
interior de los túneles y la movili-
zación vecinal han sido claves para
que se tome esta decisión. La últi-
ma, tuvo lugar hace más de dos
meses, durante la celebración de las
fiestas de Lutxana, cuando un hom-
bre intentó agredir sexualmente a
una mujer menor de edad. Este
suceso fue la gota que colmó el vaso
de la paciencia de los vecinos que
reclamaron al alcalde una solución

urgente. Consistorio, Diputación y
vecinos han ideado un itinerario en
superficie que contará con más de
700 metros de longitud y controlará
el tráfico de vehículos mediante la
colocación de semáforos. Las puer-
tas metálicas colocadas por opera-
rios municipales en las entradas de
los pasadizos cortarán el paso de los
vecinos durante las noches hasta
que se habilite la nueva ruta de
acceso al centro. Durante el día, en
cambio, los vecinos pueden atrave-
sar los túneles sin problema, ya que
es la alternativa más corta y rápida
para acceder a Barakaldo. Eso sí,
siempre que pueden, intentar cru-
zarlos en grupo o acompañados,
para sentirse más tranquilos. >T. R.

destinar 20.000 euros a los cursos de
aprendizaje de euskera que organi-
cen a lo largo del ejercicio las
AMPA de Barakaldo. Los 15.000
euros restantes se destinarían a la
creación de un Berbalagun en el
municipio, que realizase iniciativas
para utilizar el euskera.

Para poder llevar a cabo esta ini-
ciativa, se debería cambiar la orde-
nanza. A este respecto, el PNV seña-
la que “esta es una magnífica oca-
sión para potenciar y favorecer el
estudio del euskera entre nuestros
vecinos y conseguir que el euskera
tenga mayor presencia en las
calles”.

TAMARA DE LA ROSA

Proponen aportar
20.000 euros a los

cursos de las AMPA y
15.000 euros a la

creación de un
Berbalagun

En los presupuestos
del pasado año, los
jeltzales lograron
introducir 50.000

euros destinados para
ayudas a aitas y amas

F L A S H M O B P R E S E N TA C I Ó N C A P T U R

Un vehículo ideal para todas las ocasiones. Hace unos días en la Herri-
ko plaza de Barakaldo, ante la sorpresa de los viandantes, Autonervión
presentó el nuevo Renault Captur. En el evento participaron 170 alum-
nos, familiares y profesores del C.F. Somorrostro. FOTO: AUTONERVIÓN
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P O R T U G A L E T E

LA VILLA SE DIRIGE
HACIA UNOS

PRESUPUESTOS
PRORROGADOS

SOLAMENTE EL PNV HA
PRESENTADO UNA

BATERÍA DE ENMIENDAS
QUE NO HA SIDO BIEN
RECIBIDA POR EL PSE

E
L tiempo pasa y el Ayuntamiento de
Portugalete cada vez está más cer-
ca de una prórroga presupuestaria.
Ya lo advirtió el alcalde jarrillero al
presentar su borrador para los nue-
vos presupuestos. “Será difícil lle-
gar a acuerdos”. Y el futuro econó-
mico de Portugalete cada vez pare-
ce estar más cerca de repetir núme-
ros. Las cuentas presentadas por
Mikel Torres han recibido las críti-
cas de la oposición y únicamente el
PNV ha trabajado en la elaboración
de 26 enmiendas parciales –PP, Bil-
du y Ezker Anitza presentarán
enmiendas a la totalidad–. La ela-
boración de un Plan Económico
Financiero, ampliar las partidas
destinadas al Plan de Empleo y la
Acción Social –el freno de los
desahucios, ayudas al euskera...– y
el aumento del tiempo de apertura
del albergue para peregrinos son
algunas de las propuestas presen-
tadas por los jeltzales, que fueron

tachadas por el propio alcalde como
“obstáculos insalvables” e “inasu-
mibles”.

Los acuerdos parecen estar des-
cartados. “La sensación que tene-
mos es bastante clara, vamos a ir a
una prórroga”, auguró ayer Jabier
Aranburuzabala, portavoz jeltzale.
El debate de los presupuestos de
2013 debería finalizar este mes de
junio. Los populares ya solicitaron
la retirada del borrador presentado
por el equipo de gobierno. “Es
irreal”, criticaron haciendo refe-
rencia a la ausencia del pago por las
laderas de Azeta a los problemas
que acarreará en el Ayuntamiento
jarrillero la situación en concurso
de acreedores de la empresa Ormak
Egin, que “dejará de ingresar cerca
de 650.000 euros”, destacó Juan Car-
los Castaño, portavoz del PP.

26 ENMIENDAS El PNV también
sopesó la alternativa de plantear
una enmienda a la totalidad. En
cambio, “hemos presentado 26
enmiendas para mejorar en la
medida de los posible el borrador
de presupuestos”, explicó Aranbu-
ruzabala. En primer lugar, los
jeltzales planean la elaboración de
un plan económico financiero que
explica “los problemas que genera-
rá la situación de Ormak Egin, el
pago de Azeta, el mantenimiento de
Pando Aisia...”, enumeró el porta-
voz jeltzale.

También se recoge la ampliación
de la partida del Plan de Empleo,
otorgando subvenciones directas a
las empresas por la contratación,
así como el aumento del presu-
puesto en Acción Social. El PNV
también propone ampliar el servi-
cio del albergue de peregrinos a los
meses de mayo y junio y el acondi-
cionamiento de un parking de auto-
caravanas en el municipio. “Cada

Una mujer camina junto a las instalaciones que se convertirán en albergue durante el mes de agosto. FOTO: T. R.

El PNV propone ampliar
la partida del Plan de
Empleo otorgando

ayudas directas a las
empresas por nuevas

contrataciones

Ampliar la apertura
del albergue y crear

un parking de
autocaravanas
completan las

enmiendas jeltzales

vez pasan más viajeros por Portu-
galete y creemos que sería bueno
que el albergue estuviera abierto
durante más meses para que cono-
cieran más la villa. Además, el
parking para autocaravanas tam-
bién podría ser una alternativa
para este tipo de vacaciones y
podría generar beneficios en el
comercio y la hostelería”.

Las propuestas jeltzales no fueron

bien recogidas por el equipo de
gobierno que aseguró ver “una cla-
ra intención de no querer llegar a
acuerdos” por parte del PNV, a
pesar de que son los únicos que no
han cerrado las puertas a la nego-
ciación con una enmienda a la tota-
lidad. “Proponen cosas que son ina-
sumibles en estos momentos de cri-
sis”, subrayó Torres.

TAMARA DE LA ROSA

E N B R E V E

● Prórroga. El PNV ha sido el único
grupo que ha presentado enmien-
das parciales al presupuesto. El res-
to, han presentado enmiendas a la
totalidad. Esto sitúa al Ayunta-
miento más cerca de a prórroga
presupuestaria.

● Enmiendas PNV. Los jeltzales
proponen ampliar las partidas del
Plan de Empleo y Acción Social
creando unas ayudas directas a
empresas por la contratación. Ade-
más, entre las enmiendas destaca la
petición de ampliar la apertura del
albergue para peregrinos, que ahora
solo se abre en agosto, y la creación
de un parking de autocaravanas
para atraer a más turistas.
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S A N T U R T Z I

LA POLICÍA VIGILARÁ PISOS
VACÍOS PARA EVITAR ROBOS

LAINICIATIVA,QUETAMBIÉNINCLUYEACOMERCIOS,
SEDESARROLLARÁDURANTELASVACACIONES

L
Dos policías municipales hablan con dos vecinas en las inmediaciones del Ayuntamiento. FOTOS: DEIA

AS vacaciones de verano se ven en
ocasiones empañado por la preocu-
pación de haber dejado la casa
vacía, desprotegida; toda una ten-
tación para los ladrones. Los veci-
nos de Santurtzi podrán quitarse
este año esa preocupación de la
cabeza y disfrutar de las vacaciones
plenamente. La Policía Local de la
localidad marinera acaba de lanzar
una campaña en la que se ofrece a
controlar aquellas viviendas y loca-

les que se encuentren cerrados
durante el verano para prevenir
robos o posibles incidencias en los
mismos. Así, mientras se disfruta
del tiempo libre, hogares y negocios
permanecerán en el municipio vigi-
lados por vacaciones.

El verano suele venir acompañado
de un incremento de hurtos en los
domicilios. En Santurtzi la cifra “no
es significativa”, pero sí generan
mucha alarma entre los vecinos.
Esta nueva iniciativa, llamada Dis-
fruta de tus vacaciones, tiene tres
objetivos: ofrecer un servicio de cali-
dad y seguridad; aumentar la rapi-
dez con la que reciben información
los propietarios y lograr una inter-
vención más rápida y ágil de la poli-
cía ante cualquier incidente.

El funcionamiento es sencillo. El
vecino, comerciante y hostelero
interesado en recibir el servicio
deberá rellenar un documento en el
que indique las fechas en las que
estará fuera y un número de con-
tacto con el que poder hablar en

caso de que se produzca un inci-
dente. A partir de ese momento, los
agentes prestarán especial atención
a esos locales o viviendas cuando se
encuentren patrullando el munici-
pio. “Las vacaciones son para los
amigos de los ajeno unas fechas idó-
neas, por eso pretendemos dar
mayor seguridad a los vecinos y que
robar en el municipio no sea una
tarea fácil”, explicó ayer Manu Seoa-
ne, concejal de Seguridad Ciudada-
na. De registrarse algún incidente,
la Policía Municipal podría tener
una respuesta más rápida “así
podremos comunicarle los inciden-
tes cuanto antes y adoptar las medi-
das necesarias para solucionar o
reducir los trastornos que se pudie-
ran derivar”, apuntó el edil.
La campaña acaba de ser buzonea-
da por el municipio para que los
vecinos puedan conocerla a fondo y
apuntarse. El servicio, que es com-
pletamente gratuito, es pionera en
el municipio pero nace con la voca-
ción de prolongarse a las diferentes
estaciones vacacionales del año
como Semana Santa o Navidad. “Es
más trabajo pero creemos que pode-
mos hacerlo perfectamente”.

TAMARA DE LA ROSA

FLEXIBILIZAN LOS HORARIOS
EN LAS ZONAS PARA MASCOTAS

Desde hace una semana, las mas-
cotas de Santurtzi pueden correr
sin correa y sin horarios. La locali-
dad marinera acaba de habilitar su
cuarta área de esparcimiento para
perros en el parque de Larrea, en
Santa Eulalia. Esta nueva zona será
la única en la que los dueños de
mascotas del municipio cuenten
con restricciones a la hora de
pasear con ellas por el parque. En
las tres zonas res-
tantes –La Cerra-
da, Ranzari y el
parque Lineal–
los perros podrán
correr sin estar
pendientes del
reloj.

El nuevo parque
habilitado para
las mascotas con-
tará con un hora-
rio “adecuado
para la conviven-
cia entre los ani-
males y la entra-
da y salida de
niños del cole-
gio”, explicó Lezo
Urreiztieta, con-
cejal de Obras y
Servicios del Ayuntamiento san-
turtziarra. En concreto, los perros
podrán pasear libres de correa de
10.00 a 15.00 horas y de 20.00 a 8.00
horas, “que permite convivir con el
horario escolar”, matizó, ya que
quedan restringidas las horas de
entrada a los centros educativos y

las tardes. El parque de La Cerrada
y el Lineal, que hasta ahora conta-
ban con horario para quitar las
correas, pasarán a ser libres, igual
que el de Ranzari.

Del mismo modo que el Ayunta-
miento está avanzando en la como-
didad de las mascotas del munici-
pio, también está haciendo un espe-
cial hincapié en que sus dueños
cumplan con la normativa vigente.

Solo durante el
fin de semana, la
Policía Local ha
desarrollado 21
expedientes por
incumplimientos
de la misma, sien-
do nueve por la
no recogida de
e x c r e m e n t o s ,
ocho faltas suel-
tas y cuatro
infracciones más
complejas.

“Queremos con-
cienciar a las per-
sonas de lo impor-
tante que es cum-
plir la ordenan-
za”, resaltó
Urreiztieta. Las

multas que se imponen por incum-
plir la normativa municipal oscilan
entre los 90 y los 750 euros. Actual-
mente, la localidad marinera está
sancionando con 150 euros a aque-
llos que registran su primera mul-
ta por cualquiera de estas circuns-
tancias. >T. R.

Las mascotas pueden correr sin correa y sin horarios. FOTO: T. R.

Los parques de La
Cerrada, Lineal y

Ranzari suprimen las
restricciones horarias

para pasear sin
correa a los animales

El nuevo lugar de
esparcimiento, en la

zona de Santa Eulalia,
tendrá un horario de
10.00 a 15.00 y de

20.00 a 08.00 horas
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S E S TA O

LA REFORMA DE LOS BAÑOS DARÁ
EMPLEO A TRES VECINOS EN PARO

LAOBRAESTÁVALORADA
EN340.000EUROS

SUBVENCIONADOSPOR
ELGOBIERNOVASCOYEL

CONSORCIODEAGUAS

E

La zona de Los Baños fue peatonalizada de manera provisional para comprobar el efecto de esta medida sobre vecinos y comercios. FOTO: E. Z.

N los próximos días se iniciará refor-
ma del tramo superior de la calle Los
Baños en Sestao. Una obra cuya
duración se estima en 16 semanas y
tendrá un coste de 340.000 euros
sufragados con sendas subvenciones
de Gobierno vasco y del Consorcio
de Aguas, lo que permitirá acometer
el proyecto sin necesidad de gastar
recursos municipales. Además, tres
vecinos en situación de desempleo,
dos peones y un oficial, serán con-
tratados, lo que aliviará temporal-
mente la situación de estas familias.

El proyecto se ejecutará en dos
fases. La primera afectará al tramo
comprendido entre la calle Pablo
Sorozabal y el inicio de la calle La
Galana. Las obras consistirán en la
eliminación de barreras arquitectó-
nicas, la renovación y ensancha-
miento de la acera, la sustitución de

E N B R E V E

● Subvencionada. La obra de peato-
nalización, en la que se empleará a
tres desempleados locales, está sub-
vencionada íntegramente por Gobier-
no vasco y Consorcio de Aguas.

● Dos fases. El proyecto se ejecuta-
rá en dos fases. La primera en el tra-
mo entre Pablo Sorozabal y el inicio
de La Galana y la segunda en el tramo
de Gran Vía hasta el cruce con la calle
Pablo Sorozabal.

● Carga y Descarga. La calle se
peatonalizará y se habilitará una zona
de carga y descarga para los negocios
y residentes, similar al resto de zonas
peatonales. Se instalarán papeleras,
bancos y jardineras nuevas y se pon-
drá alumbrado a pie de calle.

EL PARQUE INFANTIL ERROTA ZAHAR
CRECE CON NUEVOS ELEMENTOS

La calle peatonal Errota Zahar del
polígono de San Juan, ha estrenado
la ampliación del área de juegos
infantiles para la cual se ha usado la
propia orografía del terreno para
aprovechar las pendientes de cuatro
pequeñas laderas situadas en los cos-
tados de la calle. Ello ha permitido
generar espacios de juegos para los
mas pequeños con la inclusión de
dos nuevos toboganes de tubo, los
primeros de este estilo en el munici-
pio, además de dos zonas de trepa
para niños de 2 a 5 años e cada una
de esas laderas.

Igualmente se le ha dotado con un
columpio adaptado para niños con
discapacidad y se han añadido tam-

bién dos pequeños elementos de jue-
go en la zona central del área de jue-
gos ya preexistente, como son un
columpio de cesta para bebés y un
vaivén con cuerdas para facilitar la
psicomotricidad de los niños hasta
cinco o seis años. Este proyecto de
ampliación, valorado en 100.000
euros, incluye la ampliación del sue-
lo de goma existente para poder ins-
talar nuevas atracciones.

Esta actuación mejorará este
espacio infantil con nuevo mobi-
liario, beneficiando, por extensión,
a la zona comercial y de restaura-
ción del entorno por una mayor
afluencia de personas atraídas por
la “amabilidad” del entorno. >L. B.

M U S K I Z

Los niños disfrutan del aumento de más juegos. FOTO: E. Z.

HERRIZ HERRI

las redes pluviales, fecales y abaste-
cimiento, así como en la renovación
del alumbrado público. En la parte
donde actualmente se encuentran
alineados los contenedores de basu-
ra se ampliará la acera para mejorar
la seguridad de los peatones.

La segunda fase dará comienzo tras
las fiestas de San Pedro y afectará al
tramo que va de Gran Vía hasta el
cruce con la calle Pablo Sorozabal.
En esta parte, donde se concentra el
comercio, la calle se peatonalizará y
se habilitará una zona de carga y des-
carga para los negocios y residentes,
similar al resto de zonas peatonales.
Se instalarán papeleras, bancos y jar-
dineras nuevas y se pondrá alum-
brado a pie de calle. Por último, se
adecentará el muro situado bajo del
pub La Cama con un mural artísti-
co decorativo. >L. BENITO

DUPLICAN EL
NÚMERO
DE BECAS

EMPRESARIALES

La segunda edición del Programa de
Becas Empresariales que puso en
marcha el Ayuntamiento de Trapa-
garan el año pasado aumentará en
esta edición el número de empresas
participantes, la cifra de dinero que
se ha movilizado y el número de
becas que se van a otorgar. El pro-
grama nació con el objetivo de evitar
que los jóvenes de la localidad con
problemas económicos familiares
abandonen los estudios antes de
tiempo para acceder al mercado labo-
ral sin una formación académica y
profesional que les garantice un futu-
ro. De hecho expediente económico
y renta familiar tendrán igual valor
en la confesión de la beca.

Si en la primera edición del pro-
grama participaron cinco empresas,
en esta segunda edición el número
se ha triplicado hasta alcanzar las 16.
Esto se ha traducido en una mejora
económica del programa, que ha
pasado de contar con 38.000 euros a
dar un salto hasta los 59.500 euros, es
decir un 56% más que en 2012. Así,
el Ayuntamiento y las empresas ofre-
cerán el próximo curso 2013/2014 un
total de 45 becas a jóvenes de la loca-
lidad, el doble que el año pasado,
cuando fueron 21.

La cuantía que percibirá cada
alumno será de 1.200 euros para las
becas de grado medio y 1.500 euros
para grado superior. Los beneficia-
rios serán empadronados en Trapa-
garan menores de 30 años a 30 de
junio de 2013, que lleven año y medio
residiendo de manera ininterrum-
pida, y que se encuentren en pose-
sión del título de ESO o de Bachiller.
El plazo de solicitud de las becas
permanecerá abierto desde el 15 de
julio hasta el 2 de agosto en el Regis-
tro General del Ayuntamiento. >L. B.

T R A PA G A R A N

ABANTO -ZIERBENA> Guíade
lecturaparaesteverano
Los libros pueden ser la mejor aven-
tura del verano por lo que las biblio-
tecas públicas de Abanto-Zierbena
han elaborado una guía de lecturas
infantiles y juveniles, tanto en
euskera como en castellano, y de
cómics distribuidas por tramos de
edad: hasta cuatro años, de 5 a 7, de
8 a 11 y a partir de 12 años. Los libros
están disponibles en las bibliotecas
de Gallarta y Las Carreras. >L. B.

ORTUELLA > Bonosdedescuento
enelcomercioasociado
Hasta el próximo día 23, quienes rea-
licen sus compras en los estableci-
mientos adheridos a la Asociación
de Comerciantes de Ortuella podrán
obtener bonos de 10 euros de des-
cuento canjeables hasta el día 30.
“Comprar en Ortuella tiene premio”,
es el lema de esta nueva iniciativa a
favor del comercio local. >L. B.
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Desde mañana hasta el día 25, las calles de Ugarte se vestirán de fiesta en honor a
San Juan con un programa de actos que este año tiene incluso presencia en las
redes sociales. Como novedades de este año destacan el concurso de pintxos, el

‘Txiki prix’ y ‘Rock gaua’ junto a clásicos de las fiestas como son los concursos de
tortillas o de paellas, los bolos a katxete o las danzas vascas. TEXTO: L. Benito FOTOS: Deia

Ugarte,
diversión para todos

L
AS fiestas de San Juan, que empie-
zan mañana, vuelven este año a
Ugarte con más fuerza que nunca.
Las ganas de seguir innovando han
llevado a la comisión de fiestas a jun-
tar en el programa algunas noveda-
des, junto a otros clásicos de sus fies-
tas que no pueden faltar. Entre las
novedades destacan el concurso de
pintxos, cuyo ingrediente principal
deberá ser el huevo, o el Txiki prix,
una serie de pruebas por equipos
para los mas txikis de Ugarte. Tam-

1.er Lavadero en Bizkaia con certificación ISO 9001 en

• Vaporización de cisterna y lavado exterior
• Engrase
www.lavadosugarte.com

Crta. Ugarte a Galindo s/n Telfs. 94 4780383 / 94 4780565
48510 VALLE DE TRAPAGA - BIZKAIA Fax: 94 4780565
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‘‘Queremos respetar la
identidad de cada barrio”

El Ayuntamiento inició esta
legislatura con el claro afán de
promover la participación de
las comisiones de fiestas de
los barrios en la organización

de sus festejos patronales

Fruto de la confianza que el equipo
de gobierno tiene en las comisiones
de fiestas, solo en las fiestas del
pequeño núcleo de Barrionuevo y
las generales del municipio parti-
cipa el Ayuntamiento junto con la
comisión de fiestas. El resto, desde
Larreineta o La Arboleda hasta San
Gabriel, Zaballa, Elguero o Ugarte
–que comienza mañana sus fiestas–
la organización de los festejos que-
da íntegramente en manos de los
propios vecinos, garantes de su pro-
pia identidad.
¿Cual es el papel que juega el Ayun-
tamiento en la organización de las
fiestas?
Básicamente, la línea que estamos
siguiendo desde el equipo de gobier-
no es la de otorgar las subvenciones
necesarias para que sean las pro-
pias asociaciones de los barrios las
que desarrollen las fiestas que a
ellos les gustan.
¿Hay algún condicionante a la hora
de elaborar el programa festivo de
los barrios?
Lo único que planteamos es que el
programa sea para todos los públi-
cos y que las actividades sean lo
más participativas posible.
Una apuesta complicada debido al

gran número de barrios.
Nuestro calendario festivo arranca
el 1 de mayo con las fiestas de Zaba-
lla y no para hasta primeros de sep-
tiembre con las fiestas de Larrei-
neta. En medio están las de San
Gabriel, ahora Ugarte y luego las de
Barrionuevo, el 15 de julio, Las Mag-
dalenas de La Arboleda el 2 de julio,
las de Elguero el 15 de Agosto y las
generales que serán el 5 y 6 de Agos-
to la Transfiguración del señor y del
28 de agosto al 1 de septiembre con
San Ramón No nato.
¿Hasta donde llega la subvención
para estas fiestas de barrio?.
Nuestro objetivo es el de apoyar eco-
nómicamente el 100% del presu-
puesto de estas fiestas populares de
los diferentes barrios para lo cual
contamos con partidas de 10.000
euros para cada barrio que son ges-
tionados de la manera que las aso-
ciaciones o comisiones de fiestas
establecen.
¿La ayuda económica es igual para
todos los barrios o depende de los
habitantes que tenga?
Lógicamente en lo que todos son
iguales es en la dotación de infraes-
tructuras que se les aporta y que
son con las que cuenta este Ayun-
tamiento como escenarios, vallas,
redes de agua o electricidad. En
cuanto a la aportación económica,
que ya el pasado año tuvo un fuer-
te incremento, es de 10.000 euros sal-
vo en el caso de La Arboleda que es
de 20.000 euros.

L. BENITO

A I N O H A S A N T I S T E B A N
CONCEJALA DE CULTURA DE TRAPAGARAN

Ainhoa Santisteban cree que las comisiones de fiestas son imprecindibles.

V I E R N E S 2 1

● 18.00. Txupinazo y pasacalles.

● 18.15. Carrera de cintas.

● 19.00. I Partido de fútbol de
solteros contra casados.

● 20.00. Inauguración de la txos-
na.

● 20.15. Inscripción en el concurso
de tortillas.

● 20.00. Finales del Campeonato
de Frontenis.

● 21.30. Entrega de las tortillas y
posterior entrega de premios.

● 00.00. Verbena a cargo del gru-
po Sándalo.

. S Á B A D O 2 2

● 10.00. Txirrindulariak.

● 11.30. Txupinazo y pasacalles.

● 11.30. Parque infantil.

● 12.00. Inscripción en el concur-
so de paellas y de pintxos. En esta
edición ingrediente principal deberá
ser el huevo.

● 12.15. Concurso de rana. Afinar
la puntería.

● 13.30. Entrega de pintxos.

● 14.30. Entrega de paellas.

● 16.00. Rápida de Mus.

● 17.30. ‘Txiki Prix’, pruebas por
equipos para los mas pequeños de
Ugarte.

● 19.30 Teatro de calle: Zanzini

● 22.00. ‘Rock gaua’: La margen,
Kuatro tragos y Usteak ustel.

● 00.30. Dj Xaibor. Música y ani-
mación para todos los públicos.D

D O M I N G O 2 3

● 11.30. Txupinazo y pasacalles.

● 12.00. Concurso de dibujo (has-
ta 10 años).

● 13.00. Euskal dantzak: Daneta-
rako danok y Erreka-ortu.

● 17.00. Concurso de tiragomas.

● 17.00. Actividades para niños
con Smiley animación: mago, canta
juegos y disco infantil.

● 20.30. Actuación de Amigos de
la guitarra de Barakaldo.

● 22.30. Noche de San Juan en la
txosna.

● 00.00. ‘Sanjuanada’ en los ale-
daños del frontón municipal.

L U N E S 2 S A N J U A N

● 11.30. Txupinazo y pasacalles.

● 12.00. Talleres infantiles, glo-
boflexia y pintacaras con Smiley
animación.

● 12.15. Misa en honor al patrón en
la parroquia de San Juan Bautista.

● 18.00. Bolos a katxete.

● 19.00. Payasos: Tatxin tatxan.

● 22.00. Dj Krakobia.

M A R T E S 2 5

● 11.30. I Txupinazo y pasacalles.
Animación callejera.

● 12.00. I Carrera de patines y
motos Moltó.

● 12.45. I Ciclocross.

● 18.00. I Partido de futbito para
los más jóvenes.

● 19.00. Fin de fiestas con una
morcillada popular.

bién se han organizado conciertos de
rock. “Creemos que en Ugarte hay
personas a las que les gusta este esti-
lo de música y teníamos que dar res-
puesta a sus gustos”, sostienen des-
de la comisión. “Queremos agradar
al mayor número de personas posi-
ble y esperamos que muchas perso-
nas, tanto vecinos como foráneos, se
animen a ver estos conciertos”. Dos
serán los grupos que actúen en esta
Rock Gaua, Amorir y Usteak Ustel.

Ese espíritu innovador les ha lle-
vado a meterse en las redes sociales
y han creado una página en Face-
book. “Mucha gente está en las redes
sociales, así que decidimos que noso-
tros también”, dicen desde la comi-
sión. “Durante este pasado mes íba-
mos dando primicias y novedades de
las fiestas. La gente ha respondido.
Queremos usar esta herramienta
para comunicarnos con los vecinos
y esperamos que las cuadrillas com-
partan sus fotos con todos”. Por ello,
“queremos seguir animando a que
nos busquen en Facebook como
Ugarteko Jai Batzordea/Comisión de
Fiestas de Ugarte y que nos sigan”.

Además de novedades, el programa
está cargado de otras que nunca fal-
tan en las fiestas de Ugarte. Los tra-
dicionales Bolos a Katxete, las dan-
zas vascas, los concursos de tortilla
y de paella o el partido de solteros
contra casados. También habrá acti-
vidades infantiles, teatro de calle o
buena música con verbenas y Dj para
disfrutar de las noches.

“Desde la comisión de fiestas que-
remos agradecer a quienes hacen sus
aportaciones económicas para que
estas fiestas sean posibles: Ayunta-
miento de Trapagaran, vecinos y
vecinas de Ugarte y empresas de
nuestro entorno”. Ahora solo queda
esperar a que llegue el viernes 21 a
las 6 de la tarde para que comiencen
las fiestas y que “vecinos y visitantes
disfruten de ellas tanto como noso-
tros hemos disfrutado organizándo-
las”, sostienen desde la comisión.
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J U E V E S , 2 0

●19:00 CONCIERTO FIN DE
CURSO. Alumnos y Alumnas de la
Escuela de Música, en el Frontón
Municipal de Las Llanas.

V I E R N E S , 2 1

● APERTURA DE TXOSNAS. En
el aparcamiento de Antonio Trueba.

● APERTURA DEL FERIAL. En
el aparcamiento de Las Canteras.
Días a precios populares el 26 de
junio y el 1 de julio.

● 18:00 FINALES ESCUELA
PELOTA MANO. En el Frontón
Municipal de Las Llanas landan.

● 19:00 GRAFITIS DE SKAUT
SAN MIGUEL. Para jóvenes de 12 a
17 años, en la Plaza del Kasko.

PLAYA. En el Campo Arena de
Galindo.

● 12.30 PRESENTACIÓN DE LA
PLANTILLA DEL C.R. KAIKU. En
la Plaza San Pedro.

● 13:00 CONCIERTO DE TXIS-
TUS. Organizado por Salleko, en la
Plaza del Kasko.

● 19:30 BAJADA DE INICIO DE
FIESTAS. Con la vieja y la nueva
comparsa de gigantes y la comparsa
de cabezudos desde la Cruz de
Kueto hasta el Ayuntamiento.

● AURRESKU DE HONOR. A car-
go del grupo Eusko Lorak, delante
del Ayuntamiento.

● PREGÓN DE FIESTAS. Saludo
de los pregoneros de KAIKU desde
el Balcón del Ayuntamiento.

● 21:30 JOTAS RIOJANAS Y
NAVARRAS CON ‘VOCES DEL
EBRO’. En la Carpa de Los Herma-
nos

● 22:30 DOS TOROS DE FUEGO.
En Alameda Las Llanas.

● 23:00 CONCIERTO ROCK con el
grupo de Bergara Emon y el grupo
catalán Kop.

● PROGRAMA DE TXOSNAS.
Fiesta del Sombrero.

D O M I N G O , 2 3

● 11:00 a 14:00 IX GALA DE
TAEKWONDO. En la Pista de Las
Llanas. Mañana/tarde CAMPEO-
NATO SENIOR FEMENINO DE
VOLEI-PLAYA, en el Campo Are-
na de Galindo. Mañana GRAN
PREMIO DE PETANCA AYUN-
TAMIENTO DE SESTAO, en las
Instalaciones de Jauregibeitia.

● 12:00 DIA INFANTIL ‘SESTAO
SOBRE RUEDAS”. `Carreras de
motos MOLTO de 3 a 6 años y
Carrera de patines, patinetes y
monopatines de 7 a 16 años, en la
Plaza del Kasko.

● 12:00 ELIMINATORIAS DE
FÚTBOL 3-3 de LAS KUADRI-
LLAS DE FIESTAS de 12:00 a
14:00 horas y SEMIFINALES de
18:00 a 19:30 horas. En el Patio de
Los Hermanos
B A R I K U A

● 14:30 VIII COMIDA POPULAR
Jubilados, viudos y pensionistas.

● 18:00 EXHIBICIÓN DE NATA-
CIÓN SINCRONIZADA. En el Poli-
deportivo de La Benedicta.

● 19:00 GIGANTES Y CABEZU-
DOS. Acompañados todos los días

por Salleko Gaiteroak desde la Cruz
de Kueto hasta Los Hermanos.

● 20:00 FINALES DE FÚTBOL 3-
3. En Patio Los Hermanos.

● 21:30 TXOKOLATADA . En la
Calle Alonso Ercilla.

● 22:15 HOGUERA DE SAN
JUAN. En la en la trasera del
Cementerio.

● 23:00 ESPECTÁCULO DE FUE-
GO. Basado en la técnica de Corre-
focs con la Colla Diables de Tarrasa,
desde Alonso Ercilla, por Alameda
Las Llanas, hasta la entrada de la
Plaza del Kasko.

● PROGRAMA DE TXOSNAS.
Campeonato de Mus y Tute .
Z A PAT

L U N E S , D Í A D E S A N J U A N

● CAMPUS ATLETISMO. En el
Polideportivo La Benedicta por las
mañanas del 24 al 28 de junio.

● CAMPUS FÚTBOL. En las Insta-
laciones Galindo.

● CAMPUS MULTIKIROLAK. En
el Polideportivo La Benedicta por
las mañanas del 24 al 28 de junio.

● 11:30 PARQUE INFANTIL.

● 12:00 XXVI CONCURSO DE
RANA. En Plaza del Kasko.

● 17:00 TALLER DE PERCUSIÓN
INFANTIL. En la Plaza del Kasko.

● 19:00 GIGANTES Y CABEZU-
DOS. Desde la Cruz de Kueto hasta
el Patio de Los Hermanos.

● 20:00 XV CONCIERTOS
CORALES DE SAN PEDRO. En el
Salón de la Escuela de Música.

● 20:00 JUEGOS DE INFANCIA.

● 21:00 CONCIERTO FOLK con el
grupo Folketan de Sestao, en la
Carpa Los Hermanos.

● 22:30 DOS TOROS DE FUEGO,
en Alameda Las Llanas.

● 22:45 VERBENA-ESPECTÁCU-
LO con el grupo de Zaragoza
Bonanza, en la Plaza Kasko.

● PROGRAMA TXOSNAS. De
17:00 y 21:00 horas Juegos infanti-
les.

M A R T E S , 2 5

● 11:30 PARQUE INFANTIL.

● 11:30 CONCURSOS, JUEGOS Y

Sestao
jaietan

● 20:00 CORAL BABCOCK Y
DANZAS ARRISKUGARRI. En la
Plaza San Pedro.

● 20:00 ESPECTÁCULO. De
ASIER BILBAO ‘Transformistas’.
A S T E L E N A
● 22:00 ROCK LOCAL. Con Norte
Apache y Kal, El Paso Killers y The
Name, los tres de Sestao, en la Pla-
za del Kasko.

● PROGRAMA DE TXOSNAS.
19:00 horas Kantu-Triki-poteo.

S Á B A D O , 2 2

● 11:00 FINALES ESCUELA
PELOTA. En el Frontón Municipal
de Las Llanas.
● TORNEO DE BALONMANO

PROGRAMA

Lorenzo Llona, 4 • Teléfono 94 495 16 01 - SESTAO
www.fotoantoniofotografos.com

Por su revelado o compra les
obsequiamos con participaciones

de Lotería de Navidad 2013

Reportajes Sociales
Fotografía Industrial
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CAPTACIÓN FÚTBOL FEMENI-
NO, organizado por la Peña Athletic
Sestaotarra, hasta las 19:30 horas,
en la Plaza de San Pedro.

●19:00 GIGANTES Y CABEZU-
DOS, desde la Cruz de Kueto hasta el
Patio de Los Hermanos.

● 20:00 XV CONCIERTOS
CORALES DE SAN PEDRO: en la
Iglesia Nuestra Señora de Begoña.

● 20:00 MARATHÓN DE BAILE,
en la Plaza San Pedro.

● 21:15 BILBAINADAS con Los
Barbis de Portugalete en la Carpa de
Los Hermanos.

● 22:30 TRES TOROS DE FUE-
GO, en Alameda Las Llanas.

● 23:00 CONCIERTO REGGAE
con el grupo Survival en la Plaza del
Kasko.

● PROGRAMA TXOSNAS. Tortilla
Txapelketa.

M I É R C O L E S , 2 6

●11:30 PARQUE INFANTIL.

●18:00 TALLERES INFANTILES
de los SKAUT SAN MIGUEL, en la
Plaza del Kasko.

● 18:00 BAILABLES con la
Orquesta Dantza Alaia hasta las
21:00 horas, en la Carpa de Los
Hermanos.

● 19:00 III TORNEO POPULAR
DE PELOTA A MANO GOXUA.
Semifinales, en el Frontón Munici-
pal de Las Llanas.

● 19:00 GIGANTES Y CABEZU-
DOS, desde la Rotonda del Cemen-
terio con parada en el Campo de
Fútbol de Las Llanas y hasta el
Patio de Los Hermanos.

● 20:00 XIV CONCIERTOS
CORALES DE SAN PEDRO: Coral
San Fernando y Coral Saudade, en
la Escuela de Música.

● 20:00 CONCURSO GASTRO-
NÓMICO y ZURI EGUNA. Habrá
que elaborar el pintxo o cazuelita de
sardinas en la Plaza de San Pedro.

● 22:30 TRES TOROS DE FUEGO,

en Alameda Las Llanas.
● 23:00 CONCIERTO DE LA BING
BAND ‘TRAVELLIN BROTHERS’.
En Plaza del Kasko.

● PROGRAMA DE TXOSNAS:
Bailes de Salón.

J U E V E S , 2 7

●11:30 PARQUE INFANTIL.

●12:00 XVII CONCURSO DE
RANA INFANTIL en la Plaza del
Kasko.

● 19:00 VIII CAMPEONATO
COMARCAL DE PALETA. Semifi-
nales, en el Frontón Municipal de
Las Llanas.

●19:00 GIGANTES Y CABEZU-
DOS, de la Rotonda del Cementerio
hasta el Patio de Los Hermanos.

● 20:00 TEATRO DE CALLE con
‘MAMA CREA’. En Plaza del Kasko.

● 20:00 HERRI KIROLAK.

●20:30 I CAMPEONATO DE
FUTBOL SALA DE SESTAO.
Semifinales, en la Pista de Las Lla-
nas y a las 21:00 horas en la Pista
de La Benedicta.

●21:00 ROMERÍA con ‘ERDIZKA
LAUETAN’ en la Carpa del Patio de
Los Hermanos.

●22:30 TRES TOROS DE FUEGO,

en Alameda Las Llanas.

● 23:00 CONCIERTO DE LA
BANDA ‘TRIBUTO A PELO Y
TU’ ‘HOMENAJE A PLATERO Y
TU’.

● PROGRAMA TXOSNAS. Gru-
pos locales en las txosnas.

V I E R N E S , 2 8

● 11:30 PARQUE INFANTIL.

● 18:00 XXVI CUADRANGULAR
MARGEN IZQUIERDA DE AJE-
DREZ y XI CUADRANGULAR
MARGEN IZQUIERDA DE AJE-
DREZ Sub-16, Plaza del Kasko.

● 19:00 III TORNEO POPULAR
DE PELOTA A MANO GOXUA:
Finales, en el Frontón Municipal de
Las Llanas.

● 19:00 GIGANTES Y CABEZU-
DOS. Desde la Rotonda del
Cementerio hasta el Patio de Los
Hermanos.

● 19:30 XXVII MUESTRA DE
FOLKLORE DE SESTAO (días 28 y
29 de junio).

● 20:00 CONCIERTO FIN DE
CURSO. Escuela de Txalaparta de
Zugarramurdi, en el Salón de la
Escuela de Música.

● 20:00 CONCURSO DE DIS-
FRACES. En la Plaza San Pedro.

● 22:30 TRES TOROS DE FUE-
GO, en Alameda Las Llanas.

● 23:00 CONCIERTO EUSKAL-
DUN con BETAGARRI. En la Plaza
del Kasko.

● PROGRAMA TXOSNAS. Prue-
ba de Ergómetro.

S Á B A D O , 2 9

● 11:00 FESTIVAL DE PELOTA A
MANO AFICIONADOS, en el
Frontón Mpal de Las Llanas.

● 11:30 SIMULTÁNEAS DE AJE-
DREZ a 30 tableros con Mario
Gómez, en la Plaza del Kasko.

● 11:30 CAMPEONATO DE FÚT-
BOL 7 DE SESTAO PARA JOVE-
NES. Finales, en las Instalaciones
de Galindo.

● 14:00 COMIDA POPULAR en la
Campa de la Iglesia.

● FESTIVAL SAN PEDRO DE
FRONTENIS, en el Frontón Muni-
cipal de Las Llanas.

● 17:00 GRAN PREMIO DE
BOLOS, en las Instalaciones de
Jauregibetia.

● 18:00 BANDERA DE TRAINE-
RAS DE VETERANOS, en la Dár-
sena de La Benedicta.

● 18:00 VELADA DE BOXEO, en
la Plaza San Pedro.

● 12:00 VISITA A LA RESIDEN-
CIA MUNICIPAL.

● 13:00 ALARDE DE DANZAS
TXIKIS con la participación de los
grupos de Sestao: Eusko Lorak,
Salleko, Arriskugarri y Triana, orga-
nizado por Eusko Lorak, en la Plaza
del Kasko.

● 18:30 I CAMPEONATO DE
FUTBOL SALA DE SESTAO.
Finales en la Pista Las Llanas.

● 18:30 GIGANTES Y CABEZU-
DOS, desde la Cruz de Kueto hasta
el Patio de Los Hermanos.

● 19:00 PARTIDO DE GORDOS Y
DELGADOS, organizado por la
Asociación de Comerciantes de
Sestao en el Campo de Fútbol de

Las Llanas.

● 19:30 FINALIZA LA XXVII
MUESTRA DE FOLKLORE DE
SESTAO. En la Carpa de Los Her-
manos.

● 22:30 TRES TOROS DE FUE-
GO, en Alameda Las Llanas.

● 23:00 GRAN CONCIERTO de
Celtas Cortos, en la Plaza del
Kasko.

● PROGRAMA TXOSNAS. Gazte
Eguna.

D O M I N G O , 3 0

● 9:00 81º CONCURSO DE
PÁJAROS CANTORES, organiza
Lopategi Kultur Elkartea, en las
Campas de Santa María.

● 11:00 VIII CAMPEONATO
COMARCAL DE PALETA. Finales,
en el Frontón de Las Llanas.

● 12:00 BANDERA DE TRAINE-
RAS AMBILAMP, en la Ría de Por-
tugalete.

● 18:00 a 21:00 horas BAILA-
BLES con la Orquesta PERGOLA,
en la Carpa de Los Hermanos.

● 18:30 XXVII MORCILLADA
POPULAR, organiza el Centro Cas-
tilla-León, en Los Hermanos.

● 18:30 EXHIBICIÓN DE BAILES
DE SALÓN Y SALSA en el Fron-
tón Municipal de Las Llanas.

● 19:00 ÚLTIMO PASACALLES
DE GIGANTES Y CABEZUDOS,
de la Rotonda del Cementerio hasta
el Patio de Los Hermanos.

● 19:30 ENTREGA DE LOS PRE-
MIOS ‘IBAITXU’ en la Plaza del
Kasko.

● 20:00 XV CONCIERTOS DE
SAN PEDRO.

● 21:00 ROMERÍA con el grupo
euskaldun Trikizio en la Plaza del
Kasko.

● 22:30 DOS TOROS DE FUEGO,
en Alameda Las Llanas.

●24:00 TRACA FIN DE FIESTAS,
en los Jardines del Ayuntamiento.

En Auvol los números cantan

10.000€ de descuento
en Volkswagen Passat Variant

8.000€ de descuento
en Volkswagen Tiguan

Consulta condiciones.

¿Quieres más números? 4 AÑOS DE GARANTÍA 
y 4 AÑOS DE MANTENIMIENTO GRATUITO. 

Entrega inmediata

J. Mª Escuza, 1-3 (esq. L. Poza)
Tel. 944 416 400 
Taller: 944 414 737 
48013 Bilbao

 Auvol Vega de Galindo, s/n
Tel. 944 722 338 
Taller: 944 722 073
48910 Sestao

Coche Oficial

PROGRAMA



SESTAOHEMENDIK04 Osteguna, 2013ko ekainaren 20a DEIA

Juan de la Cierva, 3 • Teléfono 94 495 41 70 - 48910 SESTAO
E-mail:pevn@hotmail.com

Les desea

¡FELICES FIESTAS!

Las cuadrillas, el alma de la fiesta

L
AS cuadrillas son el alma de todas
las fiestas que se suceden por nues-
tra geografía y en Sestao no podía
ser menos. Su ingente actividad
comenzará el sábado 22 de junio,
cuando participarán en la bajada de
inicio de fiestas, a las 19.30 horas,
junto a la vieja y la nueva compar-
sa de gigantes y cabezudos, acom-
pañados también por los grupos
musicales de la localidad. Aquí ini-
ciarán el Concurso de Cuadrillas

Distintos momentos del ambiente de alegría y diversión que aportan las cuadrillas a las fiestas de Sestao. FFOTOS: JOSE SAMPEDRO

animar la fiesta con propuestas de
lo más variadas. Así, mañana, a las
19 h. arranca la pila de actividades
organizadas para dar vida a unos fes-
tejos a base de la participación popu-
lar. Así, el Kantu-Triki-Poteo orga-
nizado por los amigos de Berbalagun
“inaugurará” los actos programados
en el espacio de txosnas.

Además, en la zona de txosnas ten-
drá lugar el sábado por la noche la
Fiesta del Sombrero, que premiará
al más original.

En la víspera de San Juan, el
domingo 23 de junio, el programa
de las txosnas comenzará a las 17.45
horas con el Campeonato de Mus y
Tute, para el que la inscripción esta-
rá abierta hasta las 17.30 h. Y de
18.00 a 21.00 horas se celebrará el
Pintxo Ekologikoaren Eguna, con
degustación de productos ecológi-
cos. En este marco, todos los parti-
cipantes que deseen podrán elabo-
rar un pintxo con productos ecoló-
gicos. A las 20.30 h. se entregarán los
premios en el espacio de txosnas.

CUADRILLAS Y TXOSNAS CONFECCIONAN UN COMPLETO MENÚ FESTIVO CON VARIADOS INGREDIENTES

Los juegos infantiles serán prota-
gonistas el lunes 24 de junio, de
17.00 a 21.00 horas en las txosnas.

El martes 25 de junio, la gastro-
nomía dará sabor al programa de
las txosnas, con un concurso de tor-
tilla de 20.00 a 22.00 horas. Las ins-
cripciones han de realizarse a par-
tir de las 18.00 horas y la presenta-
ción tendrá lugar a las 22.00 h. Poco
después, a las 22 horas, los disfraces
vestirán el espacio de las txosnas
con los trajes más horteras que se
puedan imaginar en la llamada
Hortera Gaua.

Al día siguiente, el 26 de junio, a
las 20.00 horas, el programa de las
txosnas pondrá al personal a bailar
bailes de salón en el Campeonato de
Baile modalidad Bachata. A las
19.45 horas se entregarán los dor-
sales y el calentamiento finalizará
a las 20.00 horas.

El jueves día 27, a las 21.30 horas,
en las txosnas habrá grupos locales.

Ya en la víspera de San Pedro, el
viernes 28 de junio, el programa de
txosnas consiste en una prueba de
ergómetro. El club de remo La Ibe-
ria sacará los ergómetros para rea-
lizar una exhibición e invita a par-
ticipar a todas las personas que se
acerquen al espacio de txosnas a las
19.00 horas.

El día de San Pedro, el programa
de txosnas se ha dedicado al Gazte
Eguna. Así, a las 11.30 horas se dis-
putará la final del Campeonato
Internacional de Fútbol 7 Juvenil
en los campos de Galindo. A este
acto le seguirá el triki-poteo, a las
13.30 horas en la zona de txosnas
para competir a las 14.30 horas en
el concurso de paellas y la posterior
Gazte Bazkaria a las 16.30 horas. En
la sobremesa llegará el humor
popular de la mano de Jon Plazao-
la y su monólogo, a las 16.30 horas.
A las 18.30 horas es el turno del
Zumba Maratoia y, para rematar la
jornada del día grande de las fies-
tas, a las 23.30 h., animan a disfru-
tar con el concierto de Itziarren
Semeak y Feos Pero Majos, rock y
versiones, respectivamente, en el
espacio de txosnas.

ITZIAR ACEREDA

CUADRILLAS

organizado por Hostelería y Ayun-
tamiento de Sestao, con la Bajada
de pancartas, desde la Cruz de Cue-
to hasta el Ayuntamiento.

Ya el lunes 24 de junio, día de San
Juan, las cuadrillas competirán, a
las 20 horas, en los juegos de infan-
cia en pruebas de eliminación por
grupos, tales como el del pañuelito,
las sillas y las carreras de sacos, en
San Pedro.

El día 25, todos a disfrutar con el
marathón de baile de las cuadrillas
de fiestas a las 20 horas en la plaza
San Pedro.

En la siguiente jornada, 26 de
junio, la gastronomía seguirá sien-
do la estrella del concurso que han
preparado las cuadrillas y cuyo ali-
mento para elaborar el pintxo o
cazuelita será este año la sardina.
Este certamen culinario y el Zuri
Eguna de las cuadrillas se darán
cita a las 20 h. en la plaza de San
Pedro.

Al día siguiente, 27 de junio, las
cuadrillas se apuntan a la Competi-

ción de Herri Kirolak, participando
en las pruebas de recogida de mazor-
cas, alzamiento de fardos, sokatira,
zancos y contrabandistas, en la pla-
za de San Pedro a las 20 h.

A esta misma hora, el día 28, las
cuadrillas invitan a un concurso de
disfraces en el que el elemento a uti-
lizar para la confección de los
atuendos es el cartón. El lucimien-
to de las creaciones será a las 20 h.
en la plaza San Pedro.

Las cuadrillas han organizado
para el día del patrón, el 29 de junio,
una comida popular, a las 14.00
horas. El banquete tendrá lugar en
la campa de la Iglesia y si llueve, en
el frontón de Los Hermanos.

Como colofón festivo, los grupos
ganadores de las cuadrillas recibi-
rán sus galardones en la entrega de
los premios Ibaitxu, el día 30 a las
19.30 horas en la Plaza del Kasko.

EN LAS TXOSNAS El programa que
se desarrollará en las txosnas con-
templa una competición diaria para
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San Pedro
propone

una juerga
multideportiva

L
A juerga y el deporte van de la mano
en Sestao por San Pedro, ya que
cada jornada festiva se presenta pla-
gada de actos deportivos. Campeo-
natos, exhibiciones, galas, veladas,
festivales, etc., se suceden sin tre-
gua. Remo, natación, pelota, fútbol,
boxeo, ajedrez... así hasta superar la
docena de modalidades distintas.

El deporte arranca el sábado 22 de
junio con las finales/ Fin de tempo-
rada de la Escuela de Pelota Herra-
mienta en el frontón Municipal de
Las Llanas, a las 11 h. de la mañana.

Ese mismo día, por la mañana y
por la tarde, habrá Torneo de Balon-
mano Playa Ayuntamiento de Ses-
tao, en el Campo Arena de Galindo.

Y a las 12.30 h. se presentará la
plantilla del C. R. Kaiku en la plaza
San Pedro, a la que están invitados
sestaoarras de todas las edades.

El domingo 23 de junio, de 11 a 14
horas llega la IX Gala de Taekwon-
do Ayuntamiento de Sestao. Ade-
más, en horario de mañana y tarde
tendrá lugar el Campeonato Senior
Femenino de Voley-Playa en el Cam-
po Arena de Galindo. Este día, por
la mañana se disputará también el
Gran Premio de Petanca Ayunta-
miento de Sestao, en Jauregibeitia.

Y a mediodía llegarán las elimi-
natorias de Fútbol 3-3 (cuadrillas).
Por la tarde, a las 20 h., las finales.

El día 24, festividad de San Juan,
comienza el Campus Atletismo, que
durará hasta el 28 de junio en el poli-
deportivo La Benedicta por las
mañanas. En las mismas fechas,
pero en las instalaciones de Galin-
do, tendrá lugar el Campus Fútbol,
también de mañana. Y en el polide-
portivo, del 24 al 26 de junio se desa-
rrollará el Campus Multikirola, en
horario matinal.

El martes, 25 de junio, la Peña
Athletic Sestaotarra ha organizado
concursos, juegos y captación de fút-
bol femenino, desde las 17.30 hasta
las 19.30 h. en la plaza de San Pedro.

Al día siguiente, 26 de junio, a las
19.00 h., le tocará el turno a la pelo-

ta a mano con las semifinales del III
Torneo Popular Goxua. Estos tor-
neos, que finalizarán el día 29, se
jugarán en el frontón de Las Llanas.

El jueves 27 de junio será la oca-
sión de contemplar las semifinales
del VIII Campeonato Comarcal de
Paleta a las 19 horas en el frontón
Las Llanas. Estos campeonatos con-
cluirán el día 30 de junio.

Y a las 20.30 h., los aficionados al
fútbol sala disfrutarán con las semi-
finales del I Campeonato de Fútbol
Sala de Sestao en la Pista de Las Lla-
nas. A las 21 horas, en la Pista de La
Benedicta. Estos campeonatos se
disputan hasta el 29 de junio.

El cartel deportivo de las fiestas
no se olvida del ajedrez. Así, el vier-
nes 28 de junio, a las 18.00 h., pre-

sentará el XXVI Cuadrangular Mar-
gen Izquierda y el XI Cuadrangular
Margen Izquierda de Ajedrez Sub-
16, en la Plaza del Kasko.

La víspera de San Pedro se juga-
rán las finales de III Torneo Popu-
lar de Pelota a Mano Goxua en el
frontón de Las Llanas, a las 19.00 h.

Y ya el día grande, en honor a San
Pedro, el cóctel deportivo de la jor-
nada comienza a las 11.00 horas con
el Festival de Pelota a Mano Aficio-
nados, en el frontón de Las Llanas.
A este evento seguirán, a las 11.30
horas, las Simultáneas de Ajedrez
a 30 tableros con Mario Gómez en
la Plaza del Kasko. Y a la misma
hora, las finales del Campeonato de
Fútbol 7 de Sestao para Jóvenes, en
las instalaciones de Galindo.

Por la tarde habrá Festival San
Pedro de Frontenis, en el frontón
Las Llanas, y a las 17.00 h., Gran
Permio de Bolos Ayuntamiento de
Sestao, en Jauregibeitia. Una hora
después habrá cita deportiva con la
Bandera de Traineras de Veteranos,
en la dársena de La Benedicta y, a
la misma hora, Velada de Boxeo en
la plaza de San Pedro –si llueve en
el frontón Los Hermanos–.

Por último, el 30 de junio cierran el
programa deportivo las finales del
VIII Campeonato Comarcal de Pale-
ta, a las 11.00 h. en el frontón de Las
Llanas. Y a mediodía, los aficionados
al remo no podrán perderse la Ban-
dera de Traineras Ambilamp, en la
Ría de Portugalete.

I. ACEREDA

DEPORTE

EL PROGRAMA REÚNE
COMPETICIONES Y
EXHIBICIONES DE

MÁS DE UNA DOCENA
DE MODALIDADES

Pelota, voley
playa, taekwondo
y natación
sincronizada son
algunas de las
modalidades con
las que disfrutar
en los Sampedros
de Sesto.
FOTOS: J. SAMPEDRO
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Con Celtas Cortos como plato fuerte del menú musical, los Sampedros traen este año
a Sestao reclamos a todo ritmo de lo más variados estilos, desde la música coral al
folk, el ska y el rock, sin olvidarse de acordes tradicionales tan aplaudidos por estos
lares como las bilbainadas, el txistu o las jotas. TEXTO Itziar Acereda FOTO Jose Sampedro

Festejos
a todo ritmo

C
ELTAS Cortos son este año la estre-
lla del cartel musical de los Sanpe-
dros de Sestao. Los pucelanos lle-
narán el próximo 29 de junio la Pla-
za del Kasko, a donde llegarán dis-
puestos, una vez más, a hacer
vibrar a sus seguidores tras un 2012
cargado de conciertos en los que
presentaban el disco en directo

Celtas Cortos (sobre estas líneas), Betagarri (dcha. arriba) y la música folk de F

Vivos y Directos. Con una trayecto-
ria de casi 25 años con algún bache
como la marcha en 2002 de su can-
tante Jesús Cifuentes, el grupo ha
ido publicando nuevos discos tras
la vuelta de Jesús siendo su último
disco de estudio Introversiones de
2010 aunque no fuese un disco con
canciones nuevas, sino con versio-
nes.

Ahora Celtas Cortos vuelve a la
carretera tras dar varios conciertos
en Madrid y Cantabria con una gira
con numerosas fechas y que tendrá
parada el día de San Pedro en ple-
nas fiestas de Sestao en la que será,
por el momento, única fecha en
Euskadi. Allí no faltaran clásicos
de su discografía como 20 de Abril
o La Senda del Tiempo.

Los pucelanos vuelven a Bizkaia
para recordar buena parte de sus
éxitos y, si bien no presentarán can-
ciones nuevas, seguro que un públi-

Las verbenas arrancarán más de un baile a quienes se animen a disfrutar con su variado repertorio.

co nostálgico recordará los éxitos
de esta veterana banda que mezcla
el folk, con el rock y el pop.

No obstante, el cartel musical pro-
mete un repertorio para los gustos
más diversos ya desde esta misma
tarde, en la que los alumnos y alum-
nas de la Escuela de Música ofre-
cerán un concierto a las 19.00 horas
en el frontón municipal de Las Lla-
nas.

A RITMO DE ROCK El rock local, por
su parte, será protagonista maña-
na por la noche, a partir de las 22
horas en la Plaza del Kasko, con los
grupos Norte Apache y KAL, de
Sestao, además de El Paso Killers,
grupo vasco argentino con resi-
dencia en Bilbao que compone su
propia música con sonido rock and
roll, heavy metal y punk y que pre-
sentan su CD Fuego In Ciudad Juá-
rez (2012). Completa el plantel de

esta noche rockera el grupo The
Name, de Sestao.

Los acordes rockeros seguirán
resonando al día siguiente, el sába-
do 22 de junio en el mismo escena-
rio. A partir de las 23.00 horas
actuarán en la Plaza del Kasko KOP
y Emon. Los catalanes KOP harán
alarde de su hardcore punk com-
bativo con letras politizadas. Crea-
do en 1998 a partir del grupo Spee-
reth, sus canciones están cantadas
en castellano, euskera y catalán. Su
último disco se llama Acció Directa
y es de 2010.

El grupo guipuzcoano Emon lle-
gará desde Bergara para ejercer de
telonero con su mezcla de ska-
reggae, rock y funky, impregnado
también con letras con crítica
social. Presentarán las canciones
de su nuevo disco Konfeti Kolore.

Y tratándose de rock and roll, el
jueves 27 de junio, la noche prome-

te con el concierto de la banda Tri-
buto A Pelo y Tú, Homenaje a Pla-
tero y Tú. Será en la Plaza del
Kasko a partir de las 23.00 horas.

VOCES CORALES, FOLK, BILBAINA-
DAS, BLUES... En contraste con los
ritmos rockeros, el mismo sábado,
22 de junio, por la mañana, a las
13:00 horas, habrá concierto de txis-
tus, organizado por Salleko en la
Plaza del Kasko. Pero, además, los
amantes del folclore tendrán opor-
tunidad de deleitarse con jotas rio-
janas y navarras a cargo de Voces
del Ebro, en la Carpa de Los Her-
manos a las 21.30 horas.

Asimismo, el viernes 28 de junio,
víspera de San Pedro, tendrá lugar
el concierto de fin de curso de la
Escuela de Txalaparta Zugarra-
murdi, en el Salón de la Escuela de
Música, a las 20 horas.

Por su parte, la música coral reci-
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Gestión de suelo empresarial para  
generar riqueza y empleo en Sestao

Enpresentzako lurzoruen kudeaketa, 
Sestaon aberastasuna eta lana sortzeko

PARCELAS

YA
DISPONIBLES

Folketan (dcha. abajo) animarán con sus temas las noches festivas. En los Sampedros 2013 hay opciones musicales para todos los gustos.

be atención destacada a lo largo de
la semana festiva. Mañana viernes
se reserva un espacio la Coral Bab-
cock, a las 20 horas en la plaza San
Pedro.

Y desde el lunes, 24 hasta el 26 de
junio, y el 30 de junio, se sucederán
los Conciertos Corales de San
Pedro, que celebran su XV edición
cada tarde a las 20 horas. El día 24
actuarán Coral Babcock y Coral
Bagabiltza, en el salón de la Escue-
la de Música; el día 25 es la ocasión
para escuchar al Orfeón de Sestao,
en la iglesia Nuestra Señora de
Begoña; y el día 26 intervendrán la
Coral San Fernando y Coral Sau-
dades, en la Escuela de Música. Ya
el domingo 30 de junio actuarán la
Coral Amatza y el grupo de danzas
Eusko Lorak, en la Plaza San Pedro.

Y del canto coral a la música folk,
que el día de San Juan incluye un
concierto folk. Esa noche, a las 21

horas, habrá una oportunidad de
lujo para escuchar al grupo Folke-
tan, de Sestao, en la carpa Los Her-
manos. Y poco después, a las 22.45
horas, la noche cambia de ritmo
con la verbena-espectáculo a cargo
del grupo de Zaragoza Bonanza, en
la Plaza del Kasko.

El turno de las bilbainadas llega
el día 25 con Los Barbis, de Portu-
galete, animando a cantar su cono-
cido repertorio. Este grupo músi-
co-vocal, con 47 años de trayectoria,
está compuesto actualmente por 30
voces mixtas, acompañadas por tres
guitarras, bajo, teclado y batería,
que ofrecerán en Sestao un reper-
torio variado de canciones en
euskera, bilbainadas, habaneras,
música sudamericana, música
popular y composiciones propias.
La cita con temas archiconocidos
para los amantes de estas melodías
es en la carpa Los Hermanos.

A ritmo de ska
Los alaveses Betagarri, tras 20 años en la escena musical, llenarán Ses-
tao de sonidos ska en la víspera de San Pedro. El grupo de Gasteiz ha
publicado nuevo disco llamado Zorion Argiak. Un disco doble de 23
canciones en los que se han rodeado de grandes amigos como Kutxi
Romero de Marea, Francis de Doctor Deseo, Tonino Carotone y un lar-
gísimo etcetera. Estarán el último viernes del mes de junio en la Plaza
del Kasko, a las 23 horas. Como muestra de las nuevas canciones de
Betagarri que se podrán escuchar en directo, figurarán temas de su nue-
vo disco ‘Milaka Izar Berri. Más ska, con estilo folk y rock añadidos trae
el grupo euskaldun Trikizio a la verbena romería del domingo 30 de
junio. El cuarteto es un habitual de las fiestas por estos lares, con sus
canciones clásicas cantadas en euskera y catalán. Así lo demostrarán a
las 21 horas en la Plaza del Kasko. >I. A.

A B A I L A R

● Bailables. El 26 de junio, baila-
bles con la orquesta Dantza Alaia
hasta las 21 horas en la carpa de Los
Hermanos. Y el 30 de junio, en el
mismo escenario, bailables con la
Orquesta Pérgola, de 18 a 21 horas.

● Romería. El jueves, 27, romería
con Erdizka Lauetan en la Carpa del
Patio de Los Hermanos, a las 21
horas.

● Muestra de folklore. El viernes
28 de junio arranca la XXVII Mues-
tra de Folklore de Sestao (días 28 y
29 de junio). Actuarán como grupos
invitados Arriskugarri, Eusko Lorak,
Nosa Xente y Salleko. En la carpa de
Los Hermanos.

● Alarde de danzas txikis. El día
29 de junio, alarde de danzas txikis
con la participación de los grupos de
Sestao: Eusko Lorak, Salleko,
Arriskugarri y Triana, organizado
por Eusko Lorak en la Plaza del
Kasko a las 13 horas.

● Exhibición de bailes de salón y
salsa. Exhibición de bailes de Salón
y Salsa de la Asociación de Vecinos
de Markonzagam en el frontón
municipal de Las Llanas, el domingo
30 de junio a las 18.30 horas.

L A C I TA

10
● Aniversario. Diez años de anda-
dura cumple el grupo Big Band Tra-
vellin Brothers, de Leioa. Formado a
finales del año 2003, junto a las
orillas de la ría de Bilbao, recibe una
gran inspiración del Nervion y de su
carácter industrial.

MÚSICA Y BAILES

Otro plato fuerte musical lo servi-
rá la Big Band Travellin Brothers,
el 26 de junio a las 23 h. en la Plaza
del Kasko. Actuará la formación ori-
ginal en formato sexteto de este gru-

po de Leioa que celebra sus 10 años
de andadura en la que han editado
5 discos y han realizado más de 450
conciertos compartiendo escenario
con auténticas leyendas del blues.
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Un momento de victoria y bienvenida a Kaiku tras lograr su segunda bandera de La Concha. FOTO: CD. KAIKU

❑ Chapistería y pintura en general de todas las marcas
❑ Pintado y secado al horno
❑ Pintado de bajos y anticorrosivo

Sotera de la Mier, 20 (sótano). Tel. y fax: 94 495 11 55 - 48910 SESTAO

PREGONEROS

Kaiku, remando con la ilusión por bandera

R
ECIÉN inaugurada la nueva tempo-
rada, los remeros de Kaiku se reen-
cuentran con su fiel afición llenos de
expectativas, con mucha ilusión y
con ganas de dar rienda suelta a todo
lo que han estado realizando duran-
te este invierno. Una temporada que
coincide con el 90 aniversario de su
fundación, una larga trayectoria en
la que ha habido de todo, pero que
en los últimos años ha hecho que el
nombre de Kaiku sea sonado y moti-
vo de orgullo para todos los sestaoa-
rras.

Pero muy pronto tienen por delan-
te un reto de otro calado, el de remar
a favor y entre sus paisanos, porque
les toca ser los pregoneros de las fies-
tas de Sestao. Habrá que ver cómo se
manejan, pero de momento les ha
llenado de ilusión.

“Es algo importante, porque esta-
mos para dar alegrías a la gente. Hay
que pensar que cuando tenemos
competición hacemos que mucha
gente olvide por un rato sus proble-
mas diarios y disfrute con el equipo
de remo de su pueblo. En ese senti-
do estamos muy contentos y para
nosotros es un honor ser los prego-
neros de nuestras fiestas”, señala
Jose Manuel Monje, presidente de la
Sociedad Deportiva Kaiku.

Y es que para los sestaoarras Kai-
ku es un símbolo. “Yo que soy ses-
taoarra, lo he mamado desde peque-

ño, para mi ir a las regatas con 6 o 7
años con mis aitas a ver a Kaiku era
parte de nuestra forma habitual de
movernos, parte de nuestros recuer-
dos, y ahora hemos tenido la suerte
de poder volver a disfrutar con nues-
tro equipo. Esto, para una persona
de Sestao, le hace sentirse tremen-
damente orgulloso”.

Y es que la trayectoria de los últi-
mos años de Kaiku es muy impor-
tante. “Somos una referencia evi-

“Somos una referencia
evidente en nuestro

deporte, el remo, y para
Sestao damos una
imagen de nuestro

pueblo en clave positiva”

EL CLUB DE REMO DE
SESTAO, QUE CUMPLE

90 AÑOS, SERÁ EL
ENCARGADO DE LEER EL

PREGÓN DE FIESTAS

dente en nuestro deporte y una refe-
rencia para Sestao, porque trasla-
damos una imagen positiva de nues-
tro pueblo, cada semana estamos en
la televisión dejando el nombre de
Sestao en positivo, y hoy en día
poner en valor algo –y en este caso a
un pueblo– es muy importante y tie-
ne un valor intangible. Más cuando
Sestao es un pueblo muy deprimido
por lo fuerte que le ha golpeado el
paro y me consta que muchos ses-
taoarras se sienten orgullos de que
su equipo de remo esté ahí, en la pri-
mera línea luchando por ganar”,
señala Monje.

Desde 2009 y pese a la complicada
situación por la que ha atravesado
el club durante muchos años,
“hemos conseguido para el club tres
campeonatos de España, dos bande-
ras de La Concha y la Liga San
Miguel, entre otros triunfos”. Pero
el mayor triunfo es tener una escue-
la de más de 80 niños. Con esta can-
tera que tenemos por detrás, el futu-
ro está garantizado”.

B. ASTIGARRAGA

“Estamos muy
contentos y para

nosotros es un honor
ser los pregoneros

de nuestras fiestas”

El equipo de Kaiku en todas sus categorías durante un homenaje que les dedicó el pueblo de Sestao. FOTO: J. SAMPEDRO

“El mejor de nuestros
triunfos es una escuela
de remo con 80 niños y
jóvenes con los que el

futuro está asegurado”
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Gordos y
delgados, muy

solidarios

U
N año más, gordos y delgados de Ses-
tao se van a enfrentar el sábado 29 de
junio en un partido de fútbol gene-
roso y lleno de buen humor. Genero-
so porque, como es tradición en este
evento deportivo-festivo que organi-
za la Asociación de Comerciantes de
Sestao, la recaudación se destina a
un fin benéfico. Este año, lo recau-
dado se dedicará a la compra de ali-
mentos, los cuales se donarán des-
pués al banco de alimentos que ges-
tiona la Asociación San Vicente Paul
de Sestao.

El objetivo es contribuir a aumen-
tar las provisiones que se requieran
en este momento en el banco de ali-
mentos, con el que esta asociación
viene colaborando desde Navidad, y
que ayuda a las familias de Sestao
más necesitadas”, señala Fernando
Miravalles, presidente de la Asocia-
ción de Comerciantes de Sestao. Ade-
más, este año se hará un homenaje
al ya fallecido Fito, que durante
muchos años ha sido jugador y ha
representado la entrañable figura de
masajista carretillero.

En esta edición también hay algu-
nas novedades, y es que varios jóve-
nes de las cuadrillas de fiestas de Ses-
tao se han animado a tomar parte en
el partido Gordos vs Delgados, entre
ellos cuatro chicas, con lo que el rele-
vo generacional que tanta falta le
hacía a este partido espectáculo
empieza a tener respuesta. “Hace ya
unos tres años que intentamos que
las cuadrillas se integren en el equi-
po”, afirma Miravalles. “Que entre
savia nueva es garantía de que con-
tinúe algo que empezó en 1947”.

CITA HISTÓRICA. La fiesta deportiva
de gordos contra flacos surgió en 1942
de la necesidad de recaudar fondos
para el asilo de Rebonza. “A una cua-
drilla de chiquiteros se le ocurrió
organizar un partido entre jugado-
res del Athletic y “oriundos” de Ses-
tao, entre quienes estaban Zarra,
Panizo y Venancio”, recogía DEIA
en un reportaje publicado en 1983. El
articulo está firmado por Javi Alon-

Una de las últimas alineaciones de los equipos de gordos y delgados de Sestao con sus respectivos uniformes. FOTO: ASOC. DE COMERCIANTES DE SESTAO

Imágenes de un reportaje publicado por DEIA en 1983
sobre los orígenes de este partido de gordos y delgados.
FOTOS: ASOCIACIÓN DE COMERCIANTES DE SESTAO/DEIA

so Icedo, nieto de Epifanio Icedo, que
jugó durante 4 años y capitaneó el
equipo de los gordos con sus 118 kilos
a cuestas. Pero esa idea no se hizo
realidad hasta 1946, cuando los dos
equipos se enfrentaron en el campo
de Las Llanas en un partido oficioso.
Fue al año siguiente, en 1947, cuan-
do la fiesta de gordos y delgados cele-
bró el primer partido oficial, ya que
para entonces el Ayuntamiento reco-
noció a la Comisión de Gordos y Del-
gados como una asociación local y
recibió apoyo económico como
espectáculo humorístico-deportivo.

Las ayudas no siempre han conse-
guido mantenerse, pero el humor y
las risas que producen en los muchos
cientos de personas que acuden a
verlo, esas perduran como entonces.
“El partido era una auténtica burla.
La mayoría no conocíamos el arte del
balón, jugábamos con alpargatas, los
goles eran pocos pero las escenas gro-
tescas se sucedían una tras otra, y las
carcajadas eran tremendas entre el
público”, relata uno de los jugadores
en la crónica de DEIA de 1983.

Balones que desaparecen, placajes
de un gordo de 120 kilos a un flaco de
70, camilleros que juegan al mus en
la banda y que salen con carretilla a
por los lesionados, resultados que
siempre acaban en un incompresi-
ble empate y situaciones hilarantes
que han conseguido que este espec-
táculo siga siendo uno de los actos
favoritos de las fiestas.

El 29 de junio habrá una nueva oca-
sión para pasar un rato muy entre-
tenido y contribuir a que el banco de
alimentos de los Paules se llene de
esperanza y apoyo. El partido, que
estará animado por las cuadrillas,
dará comienzo a las 19 h. en Las Lla-
nas donde, como dice el himno de
gordos y flacos que compuso Pedro
Echevarría: “Con los gordos y del-
gaos, así se honrará a Sestao.

BEGOÑA ASTIGARRAGA

EN LAS LLANAS SE JUEGA
EL DÍA 29 EL PARTIDO 

MÁS DIVERTIDO DEL AÑO
EN BENEFICIO DEL BANCO
DE ALIMENTOS DE PAULES
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¡Que llegan las diversiones!

C
ON el arranque de fiestas y las
vaciones escolares se abre un mun-
do de diversión para los pequeños,
y las fiestas de Sestao van a ser el
primer espacio en el que se desa-
rrolle ese derroche de alegría que
son los niños. Los días que tienen
por delante están llenos de actos en
los que disfrutar va a ser lo mínimo
que hagan. Para empezar, mañana
tendrá lugar la apertura del ferial
en el aparcamiento de Las Cante-
ras, de modo que desde mañana
mismo los pequeños y mayores
podrán montarse en las barracas.
Quienes, en cambio, prefieran aho-

rrarse un poco de dinerillo en estas
atracciones tendrán que esperar
hasta los días 26 de junio (miérco-
les) y 1 de julio (lunes) para pagar
precios populares (infantil 1,20
euros, adultos 1,50 y barraca nove-
dad 1,70). Mañana será también el
día de los talleres de grafitis de
Skaut San Miguel para jóvenes de
12 a 17 años. Serán en la Plaza del
Kasko a las siete de la tarde.

El sábado, día del txupinazo, los
pequeños y no tan pequeños se
podrán encontrar con las compar-
sas de gigantes y cabezudos en la
bajada de inicio de fiestas y, a lo lar-
go de toda la semana podrán jugar
a diario a perseguirles y esquivar
sus mamporros, ya que gigantes y
cabezudos saldrán en kalejira des-
de la Cruz de Kueto hasta Los Her-
manos todas las tardes a las siete,
desde mañana y hasta el próximo
30 de junio, último día de fiestas.

El día más especial será el domin-
go, víspera de San Juan, porque
será el día infantil Sestao dobre rue-
das, y los más pequeños podrán par-
ticipar en las emocionantes y diver-
tidas carreras que se celebran en la
Plaza del Kasko, como la de motos
Molto –para niños de 3 a 6 años– y
la de patines, patinetes y monopa-
tines –para chavales de 6 a 16 años–.
Darán comienzo a las doce del
mediodía y habrá que apuntarse a
partir de esa hora.

Para el domingo por la noche, a las
21.30 horas, los vecinos de Marko-
zaga han organizado una exquisita

chocolatada, que seguro que des-
pués de tanto ejercicio entrará de
miedo al estómago.

El lunes 24 se abrirá el Parque
infantil de 11.30 a 14.30 horas por las
mañanas con una ludoteca hincha-
ble grande (de 2 a 4 años) y un cir-
cuito de Ecochoc (a partir de 5 años)
en la Plaza del Kasko. Por las tar-
des, el parque infantil funcionará
de 16.45 a 19.45 horas en el Patio de
Los Hermanos. Mientras que Hin-
chable Savana (a partir de 6 años) e
Hinchable Cow Boy (de 3 a 7 años)
estarán en la Plaza San Pedro de
11.30 a 14.30 y de 16.45 a 19.45 horas.

A las cinco de la tarde de este mis-
mo lunes se desarrollará en la Pla-
za del Kasko un taller de percusión
infantil organizado por el Gazte-

Los más pequeños de
Sestao tienen por

delante, además de las
vacaciones, 10 días de
fiestas con un programa

bien entretenido

Parque infantil, kalejiras
de gigantes y cabezudos,
talleres, chocolatada,
motos Moltó, circuito

de cars, goming y mucho
más para disfrutar

LAS FIESTAS LLEGAN
CON UN MONTÓN DE

COSAS GENIALES PARA
QUE LOS PEQUEÑOS SE
LO PASEN EN GRANDE

leku, mientras que en el espacio de
txosnas habrá juegos infantiles de
cinco a nueve de la tarde.

El martes cambian las atracciones
del parque infantil y durante esta
jornada se podrá disfrutar de un cir-
cuito de cars a pedales en la Plaza
del Kasco y pista america e hincha-
ble del Arca de Noé en San Pedro.

El miércoles, la Plaza del Kasco
acogerá los talleres infantiles de
Skaut San Miguel a las seis de
la terde, pero por la mañana,
en esa misma ubicación
habrá toro mecánico para
niños a partir de 7 años. Por
la tarde, en la Plaza San
Pedro el parque infantil ofre-
cerá Hinchables Savana y
Titanic, de 6 a 10
años.

El jueves será el
turno del hincha-
ble Tobogán jungla y
un circuito de Ecochoc, a
partir de los 5 años, en la Pla-
za del Kasko por la mañana y
Pista americana por la tarde en
la Plaza San Pedro. A las doce del
mediodía se celebrará el 17ª Con-
curso de Rana infantil para edades
comprendidas entre los 7 y los 14
años. Será en la Plaza del Kasko.

Arrancando el segundo fin de
semana de fiestas se podrá disfru-
tar durante el viernes del último
día del parque infantil, que en la
Plaza San Pedro contará con atrac-
ciones bien divertidas como goming
y jumping –a partir de los 4 años–

Los más pequeños de Sestao disfrutarán de hinchables, motos Molto, talleres y...muchos más en estas fiestas. FOTO:ZIGOR ALKORTA

además de un hinchable Cow Boy
para los pequeños de 3 a 7 años. Por
la tarde habrá circuito de bicis
Balaz Bike, pero para participar en
él habrá, por lo menos, que llegar a
los pedales. Será en el Patio de Los
Hermanos, donde también estará el
circuito Ecochoc para niños de más
de cinco años.

Sin duda, todo un surtido de diver-
siones para pasar las fiestas a lo
grande. Seguro que el tiempo vuela,
así que... ¡a disfrutarlo!

B. ASTIGARRAGA



HEMENDIKSESTAO Osteguna, 2013ko ekainaren 20a 11DEIA

LOS MAS AFAMADOS VINOS
LOS MEJORES PINCHOS
SABADOS, DOMINGOS

Y FESTIVOS

RABAS
C/ Manuel Andrés, 6  •  Teléfono 94 495 21 70

48910 SESTAO

40 años al servicio
de sus clientes

ESPECTÁCULOS

CHULETADA Y
MORCILLADA

PARA LOS MÁS
MAYORES

Porque un estómago satisfecho es
una persona feliz, los más mayores
de Sestao van a poder reunirse en
torno a la mesa con sus amigos en
más de una ocasión durante estas
fiestas. Y es que en el plano gastro-
nómico-festivo hay varias citas.

Para empezar, el domingo, víspera
de San Juan, se celebrará la octava
Comida Popular de jubilados, viudas
y pensionistas, acto que está organi-
zado por esta asociación, y que ten-
drá lugar a las 14.30 horas en el Fron-
ton de Los Hermanos.

Por otro lado, un acto a destacar
relacionado con los mayores y la gas-
tronomía es el del sábado 29. A las
doce del mediodía de esa jornada se
va a realizar una visita a la residen-
cia municipal. Las autoridades, los
representantes municipales y los
txistularis de Salleko estarán allí,
junto al Centro Riojano, donde se
asarán y servirán chuletillas de cor-
dero para los residentes.

Además, en estas fiestas hay algu-
nos actos lúdicos en los que los mayo-
res también pueden divertirse, como
el Concurso de Rana para adultos
que se celebrará el lunes 24 en la Pla-
za del Kasko, y que dará comienzo a
las doce del mediodía, o el entreteni-
do Concurso de Pájaros Cantores que
organiza Lopategi Kultur Elkartea
en las Campas de Santa María, y que
este año cumple ya su 81ª edición.

Y como fiesta y gatronomía no se
pueden separar, ese mismo día 30,
–última jornada de las fiestas– el
Centro Castilla-León organiza en la
Campa de los Hermanos a las 18.30
horas una suculenta morcillada
popular, y esta es ya la 27ª edición
que se celebra. On egin. B. A.

O T R O S A C T O SRisas y el más ácido
descaro en la escena

festiva de Sestao

L
AS fiestas de Sestao tienen entre-
tenimiento para todos, y en el
espacio de espectáculos, este año
cuentan con dos buenos bocados
que entretendrán al público con
risas y descaro. Por una parte, el
show de transformismo del impre-
visible Asier Bilbao –uno de los
transformistas más importantes
del botxo–, quien con sus toques
de cabarét y su mordaz humor
consigue no dejar indiferente a
nadie. Este popular bilbaino
siempre logra que sus espectácu-
los sean originales y Transformis-
tas no se queda corto, porque segu-
ro que logra arrancar la carcajada
del público que asista a la carpa de
Los Hermanos el día de arranque
fiestas, o sea, mañana viernes.
Será a las 22.00 horas de la
noche.

Por otro lado, el grupo femeni-
no de teatro Mama Crea y su espec-
táculo de calle Parcela 85 estarán
en la Plaza del Kasko el jueves 27
a las ocho de la tarde. Esta diver-
tida comedia nos cuenta la histo-
ria de dos personajes a los que les
toca en suerte el mismo terreno
público de 3x3 metros cuadrados
para su exclusivo uso privado, un
espacio situado en medio de la

TEATRO DE CALLE CON
LA OBRA ‘PARCELA 85’ Y

EL TRANSFORMISTA 
ASIER BILBAO, EN EL

CARTEL DE ESPECTÁCULOS

nada. La convivencia, la lucha por
el espacio, la búsqueda de la sole-
dad y la insatisfacción continua,
van creando situaciones difíciles,
ya que cada personaje reivindica-
rá el espacio para sí, utilizando
para ello todo tipo de estrategias y
artimañas. Mama Crea es un
curioso grupo de curiosas profe-
sionales del teatro que se dedican
a la creación, y que nos proponen
espectáculos más allá de la oferta
convencional, buscando siempre
nuevos espacios a los que aplicar
su particular visión de las artes
escénicas. B. ASTIGARRAGA

COMEDIA Y
TRANSFORMISMO.
El grupo de teatro
Mama Crea ofrecerá
su obra de teatro de
calle ‘Parcela 85’,
mientras que el trans-
formista más famoso
del botxo, Asier Bil-
bao, se encargará de
poner la nota de desca-
ro sobre el escenario
sestaoarra durante
estas fiestas.
FOTOS: MAMA CREA
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LA HOGUERA DE SAN JUAN, PROTAGONISTA
El fuego es un ingrediente festivo de lujo en Sestao y es
que, en la antesala del día grande tiene lugar cada año la
tradicional hoguera de San Juan, que volverá a prenderse
en la noche del 23 de junio en la trasera del cementerio a las
22.15 horas.

CONTRA

TODA UNA
MANADA DE
TOROS DE FUEGO
Tampoco podían faltar
en las fiestas de San
Pedro los famosos
toros de fuego, que lle-
gan en manada para
dejarse ver cada noche
festiva a pares o en trío
de astados. Así, saldrán
dos el sábado 22; otros
dos, el lunes 24 de
junio; tres, el día 25;
otros tres, el día 26;
tres, el día 27; otros tres
el día 28; otros tres, el
día 29; y por último, dos
el domingo 30 de junio.
Todos a las 22.30 horas
en Alameda Las Llanas.

21
Toros de fuego
‘prenderán’ los noches
festivas con su
chispeante luminosidad
y su estruendo
característico, haciendo
correr a más de uno/a.

Un momento del ‘Correfuego’ de la Colla
Diable de Tarrasa. FOTOS: J. SAMPEDR0

UNOS FESTEJOS CON MUCHA `CHISPA´
EL ‘CORREFUEGO’ CON LA COLLA DIABLE DE

TARRASA SEGUIRÁ A LA TRADICIONAL SANJUANADA

A la emblemática y casi mágica pira
de San Juan le seguirá, la noche del
23 de junio a las 23.00 horas, un
espectáculo de fuego basado en la
técnica de Correfocs a cargo de la
Colla Diable de Tarrasa, que hará
un recorrido desde Alonso Ercilla,
pasando por Alameda Las Llanas,
hasta la entrada de la Plaza del
Kasko.

En el llamado correfuego, como en
el pasacalles, puede actuar una sola
cuadrilla o bien otras invitadas. El

público, mayoritariamente joven,
participa en la fiesta de manera
mucho más activa, como se ha podi-
do ya comprobar en Sestao antaño.
La detonación y la lluvia de ascuas
enardece los ánimos para animar a
saltar a la excitada concurrencia,
compartiendo con los cornudos dia-
blos la chirigota en medio de silbi-
dos, truenos y fuegos artificiales.

Y precisamente, el correfoc es el
espectáculo por excelencia de la
Colla Diable de Tarrasa. Simboliza

la máxima expresión de la fiesta del
fuego, a modo de juego interactivo
que se crea entre el público parti-
cipante y los diablos, todos reco-
rriendo las calles del municipio.
Cuando cae la noche se enciende
este contundente espectáculo que
conjuga, incluso, malabares, piro-
tecnia, estruendo y, como no podía
ser menos... muchas chispas.

La gracia del asunto es que los fue-
gos comienzan a arder y durante
unos segundos generan una estela
de chispas que se expande hacia
todas partes creando una especie de
paraguas destelleante. A continua-
ción, cuando las chispas cesan, se
produce una fuerte explosión.

Lo más bonito de estos espectácu-

los pirotécnicos son los contrastes
de luces y sombras así como las infi-
nitas chispas que se generan sobre
las cabezas de los responsables del
correfoc.

Els Diables de Terrassa son una
agrupación de cultura popular y
tradicional catalana formada por
unas 60 personas que desarrolla
este espectáculo desde 1981, vesti-
dos con su diabólica indumentaria
y con sus tridentes siempre
humeantes. Emulando a diablos
salidos de las llamas del infierno y
bailando siempre al ritmo incom-
bustible de los timbales, hacen dis-
frutar de la fiesta del fuego a públi-
co de todas las edades.

ITZIAR ACEREDA
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EXPOSICION Y VENTA DE:

• VENTANAS: PVC, ALUMINIO,
MIXTAS, MADERA

• CIERRES DE FACHADA
• VERANDAS
• PUERTAS DE PASO
• TARIMA
• RODAPIE
• PUERTAS DE ENTRADA
• COCINAS Y BAÑOS

REFORMA INTEGRAL

El Crucero, 19 Bajo - 48550 MUSKIZ
� 94 670 61 02 - Fax 94 670 74 82 - Móvil 608 784 068

e-mail: carpintex.muskiz@gmail.com

VENGA A VISITARNOS

LE HAREMOS UN

PRESUPUESTO DETALLADO Y

ACORDE A SUS NECESIDADES

V I E R N E S 2 1

● 18.00. Diskofesta Infantil en la
Ludoteca del Meatzari.

● 20.00. Partidos profesionales
de pelota mano en el frontón.

● 20.00. Teatro en el Meatzari
Aretoa con el grupo Juego de
damas que representará la obra ‘El
Refugio’.

● 20.00. Final del torneo de fút-
bol-7 en el Polideportivo.

● 23.00. Concierto con A pelo y Tu.

● 02.00. Verbena con Akerbeltz.

S Á B A D O 2 2

● 11.30-14.00. Talleres de talo y
cerámica en la plaza de San Juan.

● 12.00. Pasacalles con Jarraitzen
dugu.

● 12.00-18.00. Parque infantil
(hinchables, camas elásticas, ludo-
teca infantil…) en la plaza de San
Juan.

● 12.00. Actuación en el Meatzari
aretoa del grupo de baile moderno
infantil Eclipse, de Santurtzi.

● 12.00. Cierre del voncurso de
pesca en el kiosko. Las bases se
colgarán en el blog de Arraintxori.

● 12.30. Fin de las inscripciones
en el Kiosko para el concurso de
paellas. Las bases se pueden reco-
ger en el Gaztegune de la plaza
Meatzari. Animación con Fanfarre
Abanto musika eskola. Importante:
Las personas que se queden a
comer en la plaza deberán llevar sus
mesas y sillas.
Premios Paellas:
1º Trofeo y 80 euros más cheque
regalo de 200 euros

2º Trofeo y 80 euros
3º Trofeo y 50 euros
4º Trofeo y 40 euros
5º Trofeo y 30 euros

● 16.30. Final 1ª categoría de
pasabolos y torneo de mus en el
frontón. Las inscripciones se harán
a partir de las 16.00 en el kiosko,
partidas a 4 juegos (sistema de jue-
gos: eliminatorias).

● 17.00. Parque juvenil (pista de
golf, bike looping, toro mecánico,
paint ball, futbolín humano y gla-
diadores).

● 17.30. Desafío de cuadrillas
Pruebas en el río Barbadun.

● 18.00. Talleres infantiles soli-
darios.

● 18.30. Danzas vascas con el
grupo Intzarri dantza taldea.

● 23.30. Verbena con la Orquesta
Centauro.

● 12.00-3.00. Control preventivo
de alcoholemia voluntario al lado
del frontón.

D O M I N G O 2 3

● 11.30-14.30. Parque temático
infantil ‘Colores de monstruo’
(juegos artesanales realizados con
madera).

● 11.30. VII Campeonato de tira-
gomas con Muskizko Tiragoma
Lagunak abierto a todas las perso-
nas que quieran participar.

● 12.00. Desafío de cuadrillas.
Tiragomas.

● 13.00. Misa con la actuación de
Herriko Abestiak seguido de con-
cierto y recorrido por la zona de
San Juan.

● 13.00. VIII Concierto de Txistu,
Dantza, y Metales en el Meatzari
Aretoa seguido de kalejira hasta
San Juan.

● 13.00. Bertsolaris. Actuación en
el Kiosko de Jon Maia eta Iratxe
Ibarra.

● 14.00. Animación a cargo de los
cabezudos de Muskiz.

● 14.30. Comida popular en el
frontón

● 16.30. Final segunda categoría
de bolo pasabolo.

● 17.00. Finales del torneo de
mus y eliminatorias del torneo de
brisca en el frontón.

● 17.00. Herri kirolak infantil.

● 18.00 Desafío de cuadrillas.
Juego populares que pondrán a
prueba a los grupos.

● 19.00. Gran sardinada.

● 19.00. Exhibición de barrenado-

res de Euskal Herria.

● 20.00. Entrega de premios del
torneo de mus.

● 22.15. Reparto de antorchas en
la estación y bajada hasta la San-
juanada con txistularis y trikitixa.

● 23.30. Exhibición de fuegos
artificiales a cargo de la pirotecnia
Astondoa.

● 24.00. Verbena a cargo del gru-
po Kresala.

Muskiz
jaietan

JAIAK
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San Juan
llena Muskiz

de alegría

M
USKIZ ha cruzado el ecuador de las
fiestas patronales en honor a San
Juan y se apresta a dar el do de pecho
para rematar un programa festivo al
que aún le quedan por desgranar cer-
ca de 40 actividades de todo tipo y
para todos lo públicos nuestras fies-
tas patronales. Un año número
importante de actividades entre los
que la cada vez más conocida bajada
de las antorchas, en la noche del día
23, la más corta del año, no es más
que uno de los actos festivos que que-
dan por delante este fin de semana.

Entre ellos, por su dimensión
social, cabría recordar la comida
popular que tendrá lugar el domin-
go día 23 a las 14.30 horas en el fron-
tón en el que los protagonistas serán
los pimientos de piquillo rellenos de
carne, el marmitako o el ragut de ter-
nera regados con agua vino al que

El lanzamiento de las antorchas a la hoguera es uno de los momentos mágicos de la noche más corta del año.

seguirán los profiteroles y manteca-
do con chocolate y los imperdonables
cafés e infusiones y el patxaran u
orujo. Naturalmente los niños con-
tarán con su propio menú.

La gastronomía popular tendrá su
plato fuerte el sábado con la celebra-
ción del concurso de paellas que en
esta edición repartirá cerca de 300
euros en metálico y un cheque valo-
rado en 200 euros de la Asociación de
Comercios Unidos de Muskiz.

Este año las cuadrillas participa-
rán en de siete pruebas dentro del
desafío de cuadrillas de las cuales
ya se han celebrado la kalejira del
txupinazo al inicio de fiestas, los
juegos de noche del sábado y el con-
curso de tortillas del domingo. Sin
embargo aún quedan otras cuatro
pruebas para elegir a la mejora cua-
drilla. Así, este sábado se celebrará
una ginkana por el río Barbadun a
partir de las 17.30 horas.

El domingo habrá dos pruebas
para las cuadrillas: afinando la pun-
tería con el tiragomas, a las 12.00
horas y participando en juegos
populares a las 18.00 horas. El últi-
mo día, lunes 24 San Juan, restará

Los joaldunak animaran un año más las fiestas patronales. FOTO: DEIA

Las cuadrillas tienen
que completar este fin

de semana cuatro
pruebas, incluida una

ginkana acuática

la celebración de la bajada de goiti-
beras a las 19.00 horas.

Los más pequeños cuentan con una
significada oferta que va desde la
diskofesta infantil que tendrá lugar
el viernes desde las 18.00 horas en la
ludoteca del Meatzari a los sabatinos
talleres de talo y cerámica que
comenzarán a las 11.30 horas en la
plaza de San Juan o el parque infan-
til que abrirá a las 12.00 horas en el
mismo lugar con hinchables, camas
elásticas o ludoteca. A esa misma
hora en el Meatzari actuará el grupo
de baile moderno infantil Eclipse de
Santurtzi y a las 18.00 horas habrá
talleres infantiles solidarios. Por últi-
mo el domingo de 11.30 a14.30 horas
habrá un parque temático infantil
con juegos artesanales realizados
con madera. Las orquestas Aker-
beltz, Centauro y Kresala cerrarán
respectivamente con sus ritmos de
verbena las tres noches festivas
mientras el grupo A Pelo y Tu actua-
rá el viernes a las 23.00 horas.

L. BENITO

El concurso de paellas
se celebrará el sábado

y otorgará cerca de
500 euros en metálico

y cheque de compra

CERCA DE 40 ACTOS
INUNDARÁN DE ALEGRÍA
Y DIVERSIÓN LA RECTA

FINAL DE LOS
‘SANJUANES’

JAIAK
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La vistosa serpiente de fuego de la bajada es uno de los grandes atractivos de los ‘sanjuanes’ de Muskiz.

JAIAK

Las fiestas se acercan a su noche más mágica

L
A sanjuanada es sin duda alguna
uno de los acto más relevante del
programa de las fiestas de Muskiz
y una cita que año tras año atra-
yendo a multitud de personas de
toda la comarca constituyendo uno
de los espectáculos participativos
más concurrido y un auténtico
orgullo para todas y todos los
muskiztarras.

No obstante la vistosidad de la
sanjuanda, tanto la hoguera como
la procesión previa de las antorchas
por el centro de la localidad, no se
debe olvidar que es una actividad
que entraña riesgos debido a que el
fuego es el componente básico pre-
sente en la gran cantidad de antor-
chas que se reparten, cerca de 4.000
unidades en 2012.

Por ello y para evitar en gran
medida estos posibles riesgos, la
comisión oficial de fiestas os hacen
una serie de recomendaciones y un
ruego a los participantes en este
acto. “Pedimos desde la comisión de
fiestas vuestra colaboración para
que un año más la bajada de antor-
chas sea todo un éxito”, reseñan los
organizadores que recuerdan que se
entregarán dos antorchas por cada
persona.

Entre las recomendaciones bási-
cas para una correcta bajada de las
antorchas, la comisión recuerda que

el reparto de las mismas comienza
a las 22.15 horas pero la bajada no
empieza hasta las 22.30 horas por lo
que se solicita a los participantes
que no enciendan las antorchas has-
ta que no de comienzo la misma,
una vez que se produzca el lanza-
miento del txupin. “Si esperan has-

La organización
recuerda a los

participantes en la
bajada de las antorchas

que las enciendan
después del txupin

CERCADE4.000
PERSONASPODRÍAN

PARTICIPARENLA
PROCESIÓNDEFUEGODE
LANOCHEDESANJUAN

ta el inicio de la bajada es fácil que
las antorchas les duren todo el reco-
rrido hasta llegar a la hoguera”.

La bajada estará encabezada por
los agentes de la policía municipal,
el camión del Ayuntamiento y el
grupo de txistularis seguidos de la
bajada de antorchas. El recorrido de
la bajada se realiza por la carretera
N-634 hasta la Ertzainetxea, por lo
que se advierte de que “no se debe
acortar el recorrido por la casa de
cultura debido al riesgo de acciden-
tes por el gran número de coches
estacionados en esta zona”.

A lo largo de todo el recorrido se
colocan bidones con agua donde se
debe tirar las antorchas que se con-
suman antes de llegar a la hoguera.
Al llegar a la sanjuanada no se
arrojan las antorchas hasta que se
dé el aviso. Después de tirar las
antorchas, con mucho cuidado, se
recomienda “retirarse para que
otras personas puedan tirar la suya
y no se produzca un tapón en la
entrada”. >L. BENITO

L U N E S 2 4

● 12.00. Pasacalles con Jarraitzen
Dugu.

● 12.00-18.00. Parque infantil
(hinchables, toro mecánico, ludote-
ca infantil…) en plaza de San Juan.

● 12.00. Juegos infantiles en la
plaza de San Juan.

● 12.30. Torneo escolar de pelota
en el frontón.

● 12.30. Misa mayor con la actua-
ción de la Coral Oiharzuna y
aurresku de honor.

● 14.30. Comida para la personas
mayores en el frontón.

● 16.30. Finales torneo de brisca
en el frontón.

● 18.00. Herri kirolak Harrijaso-
tzailes: Iñaki Perurena e Izeta II y
Aizkolaris: Atutxa II y Mugerza II
contra Larretxea y Arrospide.

● 19.00 Desafio de cuadrillas.
Bajada de goitiberas desde
Memerea hasta la Estación.

● 19.00. Finales del torneo de
pelota mano San Juan.

● 20.15. Cierre de fiestas con la
actuación musical Rockalean que
interpretarán muchos éxitos del
rock internacional y las mejores
canciones del rock vasco. Además,
al finalizar la actuación dará
comienzo la entrega de premios
del torneo de brisca.

● 21.30. Entrega de premios del
desafío de cuadrillas, un evento
divertido.

El reparto de antorchas comenzará a las 22.15 horas del día 23. FOTO: DEIA



EZKERRALDEAHEMENDIK14 Osteguna, 2013ko ekainaren 20a DEIAPUBLIZITATEA



HEMENDIKEZKERRALDEA Osteguna, 2013ko ekainaren 20a 15DEIA JAIAK

Santa Lucía invita a las
fiestas en Sanfuentes

A
PENAS han pasado siete semanas
desde que los sanfuendarras dis-
frutaran de la romería de Santa
Lucía en las campas donde se ubi-
caba la ermita y ya se aprestan a
celebrar sus fiestas patronales en
honor a la Santa que llenará dife-
rentes espacios, como la plaza Pilar
Abín, el frontón o el carrejo de múl-
tiples actos destinados al disfrute,
a compartir agradables momentos
en compañía de amigos y familia-
res. “Si bien no estamos atravesan-
do los mejores momentos, no por
ellos debemos de dejar de divertir-
nos un poco. Es por ello, que este
año, más que nunca, deseamos que
disfrutéis de ellas, participéis en
todos los eventos y consigamos dis-
traernos de las preocupaciones”,
deseaba a alcaldesa de Abanto-
Zierbena, Maite Etxebarria.

Sanfuentes pasa por ser el núcleo
que con mayor esmero ha guarda-
do su pasado rural lo que confiere
a sus fiestas un aire de romería del
que participan muchos sanfuenda-
rras que durante el año deben per-
manecer alejados de su terruño y
que esperan con ansiedad la llega-
da de la última semana de junio
para volver a sus campas.

Un espíritu rural que tiene una
dimensión singular en el tradicio-
nal y secular Bolo a katxete que
estará presente en las tres jornadas
festivas y cuyos encargados de la
pervivencia de esta modalidad úni-
ca en Euskadi serán los encargados
de leer el pregón festivo de este año.:
la Asociación Bolos a Katxete de
Sanfuentes.

No será el bolo el único atractivo
deportivo de las fiestas en este pri-
mer fin de semana festivo ya que el
sábado a las 19.00 horas se celebra-
rá la XXIII Subida al Serantes orga-
nizada por el Club de Atletismo Sen-
doa mientras que el domingo a las
11.00 horas comenzará la Marcha
Cicloturista patrocinada por Zona
Bike. El recorrido irá desde la plaza

La Asociación de
Bolo a Katxete será

este año la encargada
de leer el pregón

festivo de Santa Lucía

Pilar Abin hasta el área de descanso
de la playa La Arena. Por su parte, el
frontón acogerá a las 11.00 horas una
Exhibición de Pelota a Mano a cargo
de Gallarta Pelotazale.

Como complemento a los actos de
fin de semana, de lunes a jueves
habrá cien al aire libre todos los
días a las 22.00 horas y el lunes 1 de
julio a las 17.30 horas, títeres Txi-
kiak berdinbidean, para menores
de 6 años y sus familias, organiza-
da por el área de Igualdad en las
antiguas escuelas de Sanfuentes.

De manera paralela a las fiestas
tendrán lugar sendas exposiciones
organizadas por la Asociación de
Mujeres de Sanfuentes y por Mea-
tzaldeko Harrigorria taldea. La pri-
mera mostrará los trabajos realiza-
dos por las miembros de la asocia-
ción de mujeres y por toro una reco-
pilación de fotos antiguas sobre las
mujeres.

Un amplio programa festivo que
tendrá continuidad la próxima
semana en un clima que como espe-
ra la alcaldesa, este presidido “por
el respeto e igualdad hacia las per-
sonas que nos rodean y hacia la gen-
te que convivimos, haciendo gala de
los valores y buenas costumbres
que siempre hemos transmitido”.

L. BENITO

Entre los días 1 y 4 de
julio el programa
festivo incluye

sesiones de cine al aire
libre a las 22.00 horas

EL PROGRAMA DE
FIESTAS ENTRE EL 28
DE JUNIO Y EL 7 DE

JULIO CONTIENE MÁS
DE 6O PROPUESTAS

La comida popular tendrá lugar el domingo día 30 en los alrededores de la plaza Pilar Abín. FOTO: DEIA

V I E R N E S 2 8

● 11.00. Collage infantil para el
mural de Santa Lucia 2013. Organiza
la Comisión de Fiestas Sanjaiba.
● 18.30. Desfile de trajes tradicio-
nales vascos a cargo de Meatzaldeko
Harrigorria Dantza Taldea desde la
plaza Bizkaia hasta la plaza Pilar Abin.
● 19:00. Txupinazo y comienzo de
fiestas de Santa Lucía 2013 y lectura
del pregón a cargo de la Asociación
Bolos a Katxete de Sanfuentes.
Aurresku de honor al pregón y ondeo
de ikurriña a cargo de Meatzaldeko
Harrigorria Dantza Taldea.
● 19.30. Animación, verbena y
karaoke de la mano de Raspu.
● 23.00. Verbena con el grupo Galea
hasta altas horas de la noche.

S Á B A D O 2 9

● 11.30. Pasacalles a cargo de los
Txistus Herrizaleak de Sanfuentes.
● 11.30. y 16.00. Gran Parque
infantil para los txikis en los alrede-
dores de la plaza, con paintball, jum-
ping, nave espacial y ludotecas.
● 14.30. Lunch para los y las mayo-
res en el hogar de los jubilados de
Sanfuentes Riobarco.
● 17.00. Campeonato de parchís en
el bar Serantes.
● 18.00. Campeonato de bolos a
katxete por la Asociación Bolos a
Katxete de Sanfuentes en el Carrejo.
● 19.00. XXIII. Subida al Serantes.
Club de Atletismo Sendoa.
● 20.00. Exhibición de Line Dance
y Baile Moderno. Escuela Javier
Setién impartidos en Sanfuentes.
● 20.00. Merienda popular en los
alrededores de la plaza Pilar Abin.
● 22.00. Espectáculo de Danzas a
cargo de Meatzaldeko Harrigorria
Dantza Taldea en el frontón de San-
fuentes.
● 23.30. Verbena con Hakker.

D O M I N G O 3 0

● 11.00. Marcha Cicloturista patro-
cinada por Zona Bike. El recorrido

partirá desde la plaza Pilar Abin hasta
el Área de descanso de la playa
La Arena. Rico hamaiketako y
detalle para los y las participantes
al término de la marcha.
● 11.00. Exhibición de Pelota a
Mano a cargo de Gallarta Pelotazale
en el frontón de Sanfuentes.
● 11.30. Taller de plastilina y fimo
con Esteban Todoplasti, en los alre-
dedores de la plaza.

● 13.00. Recital con los vistosos Los
5 Bilbaínos en la plaza Pilar Abin.
● 14.00. Comida popular en los
alrededores de la plaza.
● 16.30. Tirada de tiragomas a car-
go de Asociación Enkarterri Tirago-
mas frente al bar Kantxantxara.
● 17.00. El Show de Gorriti en el
campo de rugby de Sanfuentes.
● 18.00. Campeonato de Bolos a
Katxete en el Carrejo.
● 18.00. Juegos Populares donde
todos y todas participaremos en el
campo de rugby, organizados por la
Comisión de Fiestas de Sanfuentes
Sanjaiba.
● 19.00. Concierto Coral en la
iglesia Santa Lucia con los grupos
Zortziko Alaia de Sanfuentes, Santa
María de Getxo y coral de Mujeres
de Sanfuentes
● 21.00. Sorprendente actuación
con el Gran Show del Mentalista J.
Louis en la plaza Pilar Abin que
despertará la atención del público.

P R O G R A M A C I Ó N
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Savia nueva en la asociación de comerciantes

E
L pasado mes de marzo se produjo
una renovación parcial de la junta
directiva de la Asociación de
Comerciantes y Hosteleros de
Abanto-Zierbena (ACHA). Ello
supuso la incorporación de nuevos
miembros que según destacó su
nuevo presidente, Pedro Iturraran,
“seguro traerán fuerza, ganas, nue-
vas ideas, frescura... que, unida a la
experiencia de los que se mantie-
nen de la etapa anterior, dan paso a
una nueva junta directiva acorde
para poder hacer frente a los difíci-
les tiempos que nos esperan”.

El principal objetivo que la nueva
junta se marca conseguir es tener
mayor comunicación con sus clien-
tes que a la vez son vecinos y ami-
gos. La idea es hacer partícipes a
estos de la difícil situación que está
atravesando el comercio por culpa
de la crisis económica y que con
ayuda de todos podrá superarse.

Para poder conseguir este objeti-
vo, la asociación plantea que lo mas
idóneo es participar de forma acti-
va en la vida social, cultural y
deportiva del municipio. Tal es así
que ya se les ha podido ver dando
vida a los personajes centrales de la
euskal ezkontza de Las Carreras e
incluso impartiendo un taller de
dibujo en la Romería de Sanfuentes.
Siguiendo en esta linea ACHA ha
sido un colaborador activo en los
recientemente celebrados Sanan-
tonios de Gallarta.

KONTXA En este marco festivo, la
Asociación de Comerciantes y Hos-
teleros ideó una mascota de fiestas
llamada Kontxa, una vagoneta de
mineral como las de antaño que
nace en la mina y recobra vida

Iturraran, nuevo presidente de ACHA, en el centro, junto a la alcaldesa, Maite Etxebarria, y representantes de comerciantes y hosteleros.

LA NUEVA JUNTA
DIRECTIVA QUIERE
IMPLICARSE EN LA

VIDA SOCIOCULTURAL
DE ABANTO-ZIERBENA

de junio durante la ceremonia fin
de las fiestas de San Antonio 2013
que comenzó con una kalejira fúne-
bre hasta la mina Bodovalle donde
se llevó a cabo la quema de Kontxa
y una tradicional chocolatada, ofre-
cida por la asociación de comer-
ciantes y hosteleros, para poner el
punto final de las fiestas.

Del mismo modo, en la jornada del
Meatzari Eguna, el día 9 de junio,
ACHA repartió a precios populares
un rancho minero, compuesto de
chorizo o morcilla y un vaso de sidra
o vino según el gusto del minero.

‘COMPRA EN TU PUEBLO’ Aprove-
chando la época de fiestas ACHA
puso en marcha una campana de
marketing solidario dirigida a los
vecinos para que reflexionen sobre
el lema elegido por la asociación
Compra en tu pueblo, danok irabazi-
ko dugu. La campaña, compuesta de
carteles, camisetas y pegatinas sir-
vió para que los vecinos se sumaran
al lema propuesto por la asociación
y también pudo verse en una gran
pancarta con el mismo lema Compra
en tu pueblo, danok irabaziko dugu
que participó en la bajada nocturna
de San Antonio y que “nos acompa-
ñará en todos los actos que protago-
nicemos”, explicó el presidente de
ACHA, Pedro Iturraran.

Una campaña que cuenta con el
decidido apoyo del Ayuntamiento
que, a través de su alcaldesa, Maite
Etxebarria , destacó que “el comer-
cio y la hostelería local no solo dan
vida, trabajo y riqueza al municipio;
sino que además nos ofrecen calidad,
variedad y atención personal a pre-
cios muy competitivos. Lo mejor lo
tenemos más cerca”, insistió Etxe-
barria. “La apuesta por el comercio
local es por nosotros mismos”.

Esta Asociación nace en 1998, con
el objetivo de agrupar a todos los
pequeños comerciante y hosteleros
del municipio, con el convenci-
miento de que la unión hace la fuer-
za y así poder defender mejor los
intereses comunes.

Hoy con el transcurrir del tiempo
y el agradecimiento a todos aquellos
que la pusieron en marcha, la situa-
ción es de perfecta estabilidad y cre-
cimiento continuo, y es por ello que,
“no solo queremos mantener y mejo-
rar los principios fundadores, sino
que deseamos ser uno de los moto-
res de la vida de muestro munici-
pio, no siendo exclusivamente un
Asociación de Comerciantes, sino
un colaborador y organizador des-
tacado en cuantas actividades
entendamos que mejoren nuestra
vida diaria y la de nuestros veci-
nos”, añadió Iturraran. >L. BENITO

La primera campaña de la nueva directiva anima a la compra en el pueblo.

encarnando la fiesta y trayendo
cada año la alegría al pueblo de
Gallarta. Ella fue la protagonista de
las fiestas de San Antonio cobrando
vida en la gran bajada a propuesta

de la Asociación de Comerciantes y
Hosteleros de Abanto-Zierbena y
con la colaboración del Museo de la
Minería el País Vasco. La vagoneta
fue asimimso protagonista el día 16
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ÁGORA

ALDAPA LIBURUDENDA

ALMACÉN DE CALZADO

ANA MORGADO 
PELUQUEROS

CASA DE LA ELECTRICIDAD

CENTRO DE ESTÉTICA ANA 
PEREIRA

CENTRO ÓPTICO PRESA

CORRECAMINOS MODA 
INFANTIL

EL RINCÓN NATURAL

ELECTROCOLOR

ESCABEL

ESTANCO FERNÁNDEZ

ESTANCO PEÑA

FANCY CHICA

FANCY CHICO

FARMACIA AZAGRA GARDE

FARMALUD

FLORES Y PLANTAS MARIFLOR

FLORISTERÍA EDÉN

FLORISTERÍA IMABEL

FRIDA

GOLOSINAS MAGIA

HAIZEA MODA INFANTIL

INCEBI S. COOP. PEQUEÑA

JAKARANDA DECORACIÓN

JOYERÍA PRESA

JOYERÍA PRIETO

JOYERÍA RELOJERÍA PATRICIA

LA BOTICA DEL AROMA

LAMBADA

LA CANASTILLA Y TELAS 
MARISA

LA PARAFARMACIA

LA TIENDA DE MONTSE

LA VENTANA NATURAL

LIBRERÍA MILO’S

LIBRERÍA MINERVA PAPELERÍA

LOTERÍAS ARRANDI

MANIKI MODAS

MENTXU MODA JOVEN

MERCERÍA ERIKA

MERCERÍA MAGAZ

MODAS PERFILES

MODAS YOLANDA

MODAS ZURIÑE

MUEBLES CANTELI

NEREA’S

NUBENUVO

OLGA MODA

ÓPTICA VALENTÍN

ORANGE - BARAKALDO

PASTELERÍA ALAI

PERFUMERÍA HERMI

PULGARCITO

RITMO MODA

SALAZAR JOYEROS

SALÓN DE PELUQUERÍA 

DONNA

SANEAMIENTOS AZULHIS

TAPICERÍA SANTAMARÍA

TODO ABUELO

TXINTXILIN (MERTZERIA)

YEDRA COMPLEMENTOS

YVES ROCHER

ZAPATERIA INFANTIL - JUNIOR 

BAMBINI

MUEBLES MARIAN

VELVET

YUPPY’S

PERFUMERÍA MARI VI

CAFÉ GARAY

SASTRERÍA MARTÍN

Listado de participantes

Cupón de Participación

VOTA EN

o con el
www.escaparates.acebarakaldo.com

Vota por tu escaparate favorito y podrás ganar...
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EL CLUB PEÑA ATHLETIC SANTURTZI BUSCA
NUEVAS JUGADORAS PARA AUMENTAR SU FAMILIA

S
ALEN al campo cada fin de semana
con ganas, ilusión y mucha calidad
en sus botas. Comparten colores y
nombre con el Athletic aunque
cuando se quitan la elástica, su
color es el morado. Las chicas del
Peña Athletic Santurtzi llevan el
nombre del municipio como el úni-
co club con categoría autonómica
femenina en competición oficial.
Con 16 años de historia en sus botas,
las chicas quieren aumentar la
familia de cara al próximo año.

Por eso, sus responsables –las
exjugadoras del Athletic Vanesa
Rodríguez y Arantza Andrés– han
empapelado las calles de la locali-
dad marinera y recorrerán los cen-
tros educativos. “Queremos que las
niñas hagan deporte, que se for-
man como personas a través del fút-
bol y que jueguen para divertirse”,
explican.

Un cambio en la normativa de la
federación obligará al club a for-
mar un nuevo equipo femenino.
Van a aumentar la familia. Hasta
la fecha, el Peña Athletic Santur-
tzi contaba con un equipo de ale-
vines, otro infantil, uno de cade-

GOLES CON TOQUE EN FEMENINO
Imágenes de las jugadoras del Club Peña Athletic Santurtzi durante el transcurso de varios partidos. FOTO: CLUB PEÑA ATHLETIC SANTURTZI

te-juvenil y otro más en la liga vas-
ca. A partir del mes de septiembre,
el cadete juvenil se segregará for-
mando un grupo de cadete, y otro
de juvenil.

El club, con 25 años de historia a
sus espaldas, acogió la categoría
femenina en el año 1997. “Las chi-
cas del Athletic lograron un boom
que ha ayudado mucho a fomentar
el fútbol femenino”, explican Vane-
sa y Arantza, la primera campeona
de cuatro ligas con el club rojiblan-
co y la segunda, de una. “El club nos

S U F R A S E

“Queremos que hagan
deporte, se formen
como personas y
jueguen para divertirse”
VANESA
Entrenadora del equipo femenino

F Ú T B O L

acogió muy bien, la verdad es que
tenemos las mismas condiciones y
oportunidades que los chicos”,
cuentan.

En la plantilla del Peña Athletic
Santurtzi hay jugadoras de todo
tipo. También de todas las edades;
la más pequeña tiene 6 años.
“Empezó a los cuatro porque que-
ría jugar a fútbol”, apuntan. La
más adulta tiene 30 años. “Lo mejor
es que tengan ilusión por jugar a
fútbol”, añaden. La larga trayecto-
ria del club acerca hasta la locali-
dad marinera a jóvenes –tanto chi-
cos como chicas– de toda la comar-
ca. Entre las jugadoras, visten la
camiseta del equipo santurtziarra
chicas de Barakaldo, Ortuella,

Gallarta, Sestao, Portugalete e,
incluso, de Castro Urdiales. “Nues-
tro sueño sería poder convertirnos
en una referencia del fútbol feme-
nino en Ezkerraldea y Meatzal-
dea”, indican.

TODAS CUENTAN CON SU SITIO Su
nuevo reto se centra en la consti-
tución de un equipo más dentro de
su familia; un objetivo para el que
ya cuentan con algunas jugadoras.
Pero necesitan más. “Aquí todas
las chicas cuentan con hueco.
Todas tienen un sitio donde jugar,
porque nuestra intención es que
disfruten y que formen parte del
equipo en todos los sentidos”,
explica Vanesa, la entrenadora,

con un sentido recuerdo a Mati,
recientemente fallecido y quien
fuera responsable del equipo feme-
nino desde su creación.

En total, el club santurtziarra está
formado por más de 300 personas,
de las cuales 90 se concentran en el
ámbito femenino –contando a las
jugadoras de todas las categorías,
entrenadoras y los entrenadores
que, específicamente tiene el club
para encargarse de la formación de
las porteras–.

Las chicas santurtziarras logra-
ron el pasado año ser subcampeo-
nas de la Copa Bizkaia y ocho cade-
tes del club han debutado en la Liga
Vasca durante el presente año.

TAMARA DE LA ROSAFotografía de familia de las jugadoras del club junto al monte Serantes. FOTO: CLUB PEÑA ATHLETIC SANTURTZI
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Un cambio en la
normativa de la

federación hará que
el club amplíe su

familia con un nuevo
equipo femenino

El pasado año fueron
subcampeonas de la
Copa Bizkaia y ocho
cadetes del club han
debutado en la Liga

Vasca este año




